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??? To many of the previous obligations Prof. Caland hasadded one more by going through the VSraha-Grhya text andintroduction. His deep insight into the Sutra literature andhis critical acumen, backed by an immense knowledge ofSanskrit literature, have not only helped in improving thework, but have given me a new impetus to make Vedic studiesmy life-long work. It is difficult to thank him sufficientlyeither for his parental care, which he very lovingly bestowedupon me during my residence in Utrecht in the severe winterand bright summer of 1929, or for his friendly interest in allmy literary activities. It was also due to his appreciation ofmy work that the Government University at Utrecht gladlyaccepted the VarGr. as a dissertation for the doctor\'s degree. London 80th March, 1930nbsp;Raghu Vira
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??? INTRODUCTION \' According to the Caranavyuha-parigishtasiitra the Vsra-has are a branch of the MaitrSyanlyas, who themselves belongto the Caraka-^akha of the Yajusha school. The only Var.literature now available is the ^rauta, the Parigishtas, theGrhya and two Paddhatis of the latter. References to the Varahas in ritual and general litera-ture are very few. One of the earliest quotations from theSrautasutra is to be met with in the Kumarabhashya of theManava-Kalpasutraquot;: ^^^ ^nbsp;The Tantravarttika\' simply enumerates among others the Var.Kalpa :nbsp;Another similar re- V Â° ^^ ^^ ^^^ Haralata of Aniruddhabhatta^: Narayana in his Prayogaratna^ cites from the Maitrayanlya-\'Varahasutra : This corresponds to VarPar. Akulapada kh. 3. gl. 3 : Wr ^lif srd^ i^fnbsp;II 1.nbsp;The introduction which was presented to and approved by the UtrechtUniversity for the award of doctor\'s degree has been much curtailed hereOf special interest was the critical study of the text and mantras. It includeda detailed examination of the mantra tradition as handed down in the Grhya-sutras and Mantra-path as.

Phonetic and morphologic emendations were\' pro-posed in numerous instances. It would now appear in an expanded form asa separate volume quot;A critical study of the Grhya mantrasquot; covering about 300pages in print. 2.nbsp;Goldstiicker\'s edit. fol. 75 a. 3.nbsp;I. 3. 10. 4.nbsp;Bib. Ind. edit. p. 8. 5.nbsp;See Cat. of Skt. mss. in Munich, 1909, p. 18. \'f



??? Hem??dri makes a sharp distinction between the M??-nava-Maitr??yan?Žya and the Maitr??yan?Žyas??tra, and from thelatter he cites many passages, all of which are to be foundeither in the V??r?Šr. or its Pari??ishtas :(1) hfj^^^m^ g ^Tm^ ^ ^^rf^. ?Šrsddhakalpa p. 605 (identi-cal with V??rPar. Grhyapurusha kh. 9). V??r. ms. omits ?ŽT?Ž??J^ Ib. p. 1256 (identical with V??rPar. ib.). (3)nbsp;f?ŽT^ (Var. ms. omits f^) fqgrT??T^iqquot;af^Rrm^ ^rgf^ ^Tnbsp;Ib. p. 1295 ( identicalwith V??rPar. ib.). (4)nbsp;^ ? m^T^gr^Wâ€”f^nbsp;sTr^r- Ib. p. 1299 (identical with V??rPar. ib.). ?•T?•^T^CR^^^â€”^^T^ m^rWgtPTTq\' ( Var. ms. ^?¨fÂ?nbsp;Ib. p. 1375 (identical with V??rPar. ib.). ^^T ? ^T^WT^^â€”?Ž??^FTnbsp;(V??r. ms.nbsp;^^^ ^?ŽTtTvrnTr?Žn^\'^^f^^ (Var ms. O^) Ib. p. 1395 (identical with V??rPar. ib.). (7)nbsp;gâ€”??T???Ži^cHrrIb. p. 1491 (identical with V??rPar. ib.). (8)nbsp;lai^??Tff ?ŽT?ŽT f^^r??T?‡THrf^f^ fq^wfTTJT sff^mir^r^n^ STT^W?‡^ I Â?sgtq-nbsp;ar^^nbsp;Ib. p. 1439 ( identical with V??r?Šr. Ishtis??tra II. 3, with the exception of clerical errorsand omissions). (9)nbsp;^^TP??T?Ž?Š????Ti: I cRg-

nbsp;^^?Ž?ŽT^?ŽTWI^-fq# ^ntr^ ^ RJTTft NcT?:: ^T ^^ ^Â?rpTT^T m^^^m^ t^tnbsp;ib. p. 1449 (identical with V??rSr. ib.)



??? (10)nbsp;Rf^nbsp;^^ fTITt TT^T JT?^ f^r [ te cT^I ^^ i^T ^jTt ( Var. ms. omits JTJTT ..^Â?n fq^ 5UT1-) 5TÂ?t fq^^:: I ^to?:; ^.nbsp;q- ^ T^TO W^T^J^^ f^; ^ )Var. ms. omitsnbsp;q ^ fq^d sfm ^ ^^Tnbsp;Ib. p. 1460 (identical with Vsr^r. ib.). (11)nbsp;g ^f^lr^Tnbsp;(Var.ms. ) fq^?: Var. ms. ^^ = ^r ( Var. ms. tt: ) RcT^T S^m^xi Var. ms.nbsp;Ib. p. 1465 (identical with Var^r. ib.). Ib. p. 1468 (identical with Var^r. ib.). (13)nbsp;5T ^f^c^ras^ fq^^ ( Var. ms. q^^ )nbsp;ST^^^jfrnbsp;I ^ ^TJT^T^^r I ^^r ^m^r^ ^nbsp;snrRyg-: irf^. Ib. p. 1474 (identical with Var^r. ib.).Further on p. 1477 Hemadri adds to the foregoing: ^( Var. ms.nbsp;MS. II. 13. 7 ) ( identical with Var^r. ib. ). ^ (14) I^TR^jfrqqftf^â€”qjqqr ^ ^JT (? I) jthtt^^ ^TTO^^Ritrfk^iir q^T?^ ^JT^crdTRq^q flr^nrnrq^r^T fs^rr-^rSrJTT^nlrtT^JTipd\'bMitii^R^ ^urqisqicn ^^m^qrilr^^ll^ri: I ^q^sqnbsp;siT^: ^iqnbsp;^^^cin^T Kalanirnaya p. 816, In his note on samasta-homa in Z. d.M. G. LI 11, p. 228 Prof. Caland cites a similar passage fromthe Anugrahika-sutra of the Manavas, which suggests thatthis passage was drawn from the lost Anugrahika Pari^ishtaof the Varahas.

(15)nbsp;^(^tTOTYT ( in Danakh. p. 112 o^r) ^^ (in D.nbsp;^r^mir) i ^ ^t^ (in D.



??? ^^ ) (in D. o^) I ^vn^nbsp;snrrRm: 1nbsp;TtC in D. p. 140nbsp;in D. o^^f^f^rT^r )- ^^ninq; \\ cT^^ ( in D.nbsp;)nbsp;in D. FT^, both to be corrected to RT^^ (in D. icn H\'-M\'t.^, both to be corrected to J^l^JTcpT?:^ Inbsp;( in D. o^, prob. to be corrected tonbsp;cf. Var. ms. ) q?fT Vratakh. p. 42, Danakh, p. 112, 140. A cur-sory search in the fragmentary VarPar. ms. has not proved ofmuch avail. Cf., however, Pradhanakh. 3, 2. The use of the designation Maitrayanlya for Varaha isin perfect accord with the beginning of the VarGr.:Â?Ttnbsp;Nt^RT^^. This further leads us to the con- clusion that the MaitrGr. Parigishta, quoted by Hemadri andothers,\' was different from the ManGr. Par., and was a supple-mentary treatise to the VarGr. OUR MATERIALS The present edition of the VarGr. is based on six mss.of the Sutra text and four mss. of the two Paddhatis. Abrief account of all these ten mss. is noted below: (A) MANUSCRIPTS OF THE SUTRA TEXT A. B. D. These mss. were secured by Mr. R. A. Sastry,the well-known mss.-collector, from Nasik gt;nd Nandurbarwhere he had found them in the possession of

YajnesvaraLakshmana Pauranika, Sankara Balvant Joshi and Tryam-baka Ramcandra Joshi respectively. These were made useof by Dr. R. Sama Sastry, and for all the information that Ipossess about these, I am indebted to his introduction (p. iii)which I quote here in full: quot;Of these A. is complete and fair, but not free from1. See Aufrecht, Cat. Cat.



??? clerical errors. The other two are incomplete and differ fromA. in arrangement.\' quot;B. contains only 16 khandas dealing with from Jatakarmato Garbhadhana and omits Pumsavana, Simantonnayana atthe end, and Ratharoha and Grhaprave^a in the middle.Nor are the Vaisvadevakhanda and Pakayajfiakhanda contain-ed in it. quot;D. contains only a very few khandas such as ^ravana-karma, Cudakarma and Vratas. quot;The order of rites both in A. and B. is as follows : quot;(1) Rite to be performed at the conception of a child.(2) Rite to secure the birth of a male child. (3) Partingof the pregnant wife\'s hair. (4) Ceremony for the new-bornchild. (5) Greeting the children after returning from jour-ney. (6) The feeding of the child, (7) The tonsure ofthe child\'s head and shaving. (8) The initiation of thestudent. (9) The four vratas or duties of the student. (10)The Upakarma and Utsarga. (11) Godana. (12) Mekhalon-meka. (13) Marriage, (14) Election of a bride, (15) Seiz-ng of the bride\'s hand. (16) The treading of the stone. (17)Sacrifice of the fried grain. (18) The seven steps. (19) Thebride\'s journey to the new

home. (20) Garbhadhana.quot; In the list of rites quoted above Dr. Sama Sastry men-tions two rites, one at the top and the other at the bottomquot;rite to be performed at the conception of a childquot; and quot;Gar-bhadhana.quot; The former explains in English what the lattertechnically signifies in Sanskrit. Some other discrepanciesobservable in Dr, Sastry\'s remarks have been discussed else-where, In addition thereto it may be here noted that in spiteof the statement that mss. A, B. are complete upto the 16thchapter, the Namakarana is missing from the list. E. ( D. A, V, College, Lahore collection ) The ms. is 1, Unfortunately Dr. Sastry has nowhere mentioned what this diffe-rence was.



??? written in Devanagarl characters on 19 leaves, which containnine lines to a page on an average. It is about 150 years old.Though incomplete and full of clerical mistakes, it servespretty well to corroborate the readings of ms. F., with whichit is closely related. F.nbsp;( D. A. V. College, Lahore collection) The ms. iswritten in Devanagarl script on 22 leaves, which contain ninelines to a page on an average. It is very nearly complete, only one leaf being missingin the middle. It stops towards the end of the 16th chapterand thus omits the Vai^vadevakhanda, which is found only inms. A. It is the best ms. in the whole lot, and the Paddhatimss. testify to its having preserved the Varaha tradition morefaithfully than the others. It begins with the enumeration of the Pariiishtas of theVaraha^rauta and without ending the chapter it goes on withthe Pakayajnas. This chapter, though given at the end bySastry, has even in his edition, the very significant colophon:ff^nbsp;ST!!!^:nbsp;-H ^^ij:. That it is called the first chapter in both the mss. (i.e. A. and F.) in which it is found,shows beyond doubt that Dr. Sastry was mistaken

in placing itat the end and designating the first part of it as the quot;Pari-gishtam.quot; Towards the end of the 16th chapter the ms. stops ab-ruptly. A line more would have finished the chapter. Itreads:nbsp;TT^^fkignbsp;iild^M f^cPTT ^quot;t^ This forms a part of the second and third linesof the page. The rest of the page is totally blank except for thescribbling of the owner\'s name by a late hand and with a differ-ent ink: JTcT^T^T^ ^dlMMffT *TtÂ?fT % quot;fl^MQfi II G.nbsp;It is not an independent ms. It forms a part of theVasishthi Paddhati, wherein it is transcribed after the Ciida-karma ceremony covering foil. 54â€”69. It contains only afew chapters, and starts abruptly with a line in the middle of



??? the Jstakarma rite: f^T\'jIr^ ^ ^nbsp;g^JTT^ fsT^. The beginning has been lost to us, for the leaves preceding itare missing; still the colophon at the end of the Jstakarma^ fICcfhT Â?^^riquot; stands in evidence that it began withthe first chapter as known to A.F. In its arrangement of chapters it follows E., and occa-sionally gives the rshi, chandas, devata and viniyoga of themantras, which curiously enough are transcribed on the marginof ms. E. by a late hand. It ends with Godana.(b) mss. of the varahagrhyasutra-paddhati The Paddhati mss. show beyond doubt that the quot;Varahatext as represented by the group E.F.G. is the genuine one.Though like Durga\'s commentary on the Nirukta the Pad-dhatis of Gangadhara and Vasishtha do not always repeat everyword of the Grhya, they do nearly always give the mantrasbesides supplying some very important variants. CI (used by Sastry), C2 (Baroda ms. acc. no. 8088,granthas 1900), C3 (D.A.V. College, Lahore collection). Theseare complete though corrupt mss. of the Paddhati of Gdh,with the exception of a few missing leaves. These show nodifferences in their

arrangement and division of chapters. Theyall begin with Garbhadhana and end with GrhapraveÂ§a. C2 ends:nbsp;vj^ Kk^l si^jtr IjOT^jtt^ II ^ II C3 ends: g^l^S^SR ^^ ^IMK^-^M^nbsp;II Gangadhara cites by name a large number of authoritieswho are enumerated below in the order in which they occurfor the first time; (iloka), jth:^ (^1.), grsT^FPTOT, (Â§1.), (^1.),nbsp;(il), q^rgn^u,



??? ornbsp;(for #^tTTf%)^ vn^^ mm^ (^1.),nbsp;(^l.), Â?fk?? (prose), (^1.), WPT^cTTcr, ^figr (prose),nbsp;( prose ), (^1.), A^TFTTT (^1.),nbsp;(Pingala, Â§1.), ^^^ (Pan.),nbsp;(Yaska), (Pingala), ^irwj^if and Besides, he quotes five grutis : (1) ttFcT^(2) wiw I ^r^ Â?f^: (3)nbsp;^ STT^UTT^ ^ (4) ^rirr^rnbsp;(5)nbsp;^s^r^r fknbsp;t C4 (Baroda Cent. Libr., acc. no. 8092). This is theVasishthi Paddhati and has already been referred to in con-nection with ms. G. Out of II9 leaves 29 are missing. Itbegins : ^Â?T ^rm^^^^Tnbsp;fllW. The order of rites differs widely from the Paddhati of Gdh. Inexplaining the siitras it often gives the very words of Gdh.It begins with Punyaha, goes on with Vivahapaddhati, Upa-nayana and Vratas and ends with Godana. REASONS FOR BRINGING OUT A NEW EDITION In the following few pages I shall briefly state my rea-sons why I undertook a new edition of this small treatise. Theexisting edition of Dr. Sama Sastry of the Artha^astra famehas some very serious shortcomings, which, in the light of thenew mss. discovered, it was absolutely necessary to rectify. (a) one fourth of sastry\'s

text is from manava-grhya The most striking of these is that five full chapters(XIIIâ€”-XVII) and 3 quarters of the sixth (XVIII). are a verbalreproduction of a Manava-Grhya ms. The editor failed to 1.nbsp;I have given the passage in my note on III. 1. 2.nbsp;It runs : ^TÂ?!! jfhrrf^:â€”ql^T JTRRnbsp;At another place the reading is ^fSH jfi^f^:â€”Inbsp;^f^. Cf. Ka^hGr. XXXIX. 1. 3.nbsp;See ^atBr. I. 1. 3. 3.



??? notice this, for while, in his introduction, he establishes thesimilarity of the Varaha rites to those of the ?„pastamba,Baudhayana and HiranyakeSin, he omits to explicitly mentionthe Manava. That for these five chapters and three-quartersas well the V?¤rahas had an independent text of their own anddid not depend on the Manavas is amply proved by the dis-covery of E.F. Besides, Gangadhara the author of the Pad-dhati comments upon the text supplied by E.F. and distin-guishes the Varaha from the Manava. (1)nbsp;^ ilrwc^vrFtnbsp;cnr STT^Tnbsp;^wjincf- quot;f^TBSTRftrrPTnquot; ^ ^iH^ciTiHIri^. (ManGr. I. 10. 15; Sastry\'sedit. ch. XIV. p. 16. 1. 22). (2)nbsp;^^ si^J^r^ inbsp;i I ^Â?TT ^ TTfTR^â€”iTtf^^^m*^^ srf^f^^ im^Ri^^T^ M- ( ManGr. I. 13. 19; Sastry\'s edit. ch. XVII.p. 20.1. 12 ). In these two passages Gangadhara first paraphrases andexplains the Varaha s??tras (XIV. 13, XV. 14) \'S^J\'snrr^^quot; respectively, and then draws upon the Manava,which he mentions by name. (B) WRONG AND INCOMPREHENSIVE CHAPTER-HEADINGSTHE FIRST CHAPTER PLACED AT THE END (1) The chapter

entitled VivSha is only just the prelimi-nary portion of Vivahaâ€”the Kany?¤varana. (2) The Pari^ish-tam-chapter is, as the colophon ^RTE^ siw: shows, in reality the first chapter and not an appendix.(3) In other cases where a chapter deals with more than onerite, only the first is put up as the heading, the others beingaltogether ignored. Thus Agnivrata, ASvamedhiki Diksha,Traividyakavrata, Sam?¤vartana, Alankarana, Garbh?¤dhanaand Simantonnayana do not appear as headings.



??? (C) WRONG PUNCTUATION AND SPLITTING UP OF WORDS Out of numerous.instances I give here only a few: (1)nbsp;i^^c^i qr^^g^ fk qrqÂ?^^MT^d (p. 23. 11. 9-10). The punctuation mark preceding qr^q^ ought to pre-cede ^ i.e. f^cqTcqiqrq^: I ^ fk qi^Â? ir-MMx^jd. Cf. ^rmi-vSsadhvari\'s com. on JaimGr. (W. Caland\'s Lahore edit. p.39):nbsp;^^rg^wym^v^ sdq ^^T^ qr^Fq^rr^T i EI^qT\'amp;qT^s, Ashtavakra\'s com. on ManGr. (II. 4.1):Ml^^rd^-t^-D^d, and Haradatta\'s com. on ApGr (1.2.9): qT^^a^trsS^q^^dT qsiiT T%q qr^ (VI1.20.15) (2)nbsp;q^^gqflr \'^rft^^iTf^ i qq^ qq^ sim sr^r-^ ( p. 17. 11. 7-8 ). quot;He takes (the bride ) round (thefire ) four times reciting the verse ^t^^nbsp;(And) foreach (complete) circle round (the fire) the Brahma priestchants the Brahma-chant.quot; This is altogether inconsistent with the tradition, for nei-ther the versenbsp;is to be recited by the bride-groom, nor is it different from the Brahma-chant that is to berecited by the Brahma. Rightly punctuated the passage wouldrun thus: qR?jjqr% I ^frr^ qq^ qq^ ST^TT ST^-3rq (ManGr. I. 10. 18, 19). It is a well-known verse of the

Rgveda (X. 85. 44). (4)nbsp;^gs[Tq q^TW: (p. 20. 11.3-4). Here the plural ^iq: governs the singular ^tt^t^ andthe indeclinable ^f^ stands alone having no relation withany word expressed or understood. Neither is there anysuch known verse as begins with sifk This very siitra occurs in the ManGr. (I. 13. 15), whichcorrectly reads : q^mTFTftcTsqinbsp;mÂ?^ qcW ^JT: (TS. IV. 6. 2. 6).



??? (5)nbsp;^...sniTviTt f^w^ s^Â? f^nn ^T^T ^TSITTrlT (Garbhadhana rite p. 21. 11. 7-14). quot;(The husband)recites along with his sporting (?or gambling?) wife the (four)verses r^...quot; The correct reading is ^sqTT^o^r^H ^nrf^ (ManGr. 1.14.16, and the com.: ^rVt^? I (d) the same mantra occurring at two placeshas differently corrupt readings cTKHrnbsp;q\'ajTJJ^TT^sqTSfcn^lf^ I ^T^; II (Upanayana ch. ^^^T ^^p. 4. 1. 24â€”p. 5. L 1).nbsp;g^f^ ^fbsr^^^TH II Panigrahana ch. p. 15. 126â€”p. 16. 1. 2). For a more correct reading see Manavagrhya (I. 10.8,22.3; cf. AV. XIV. 1. 45). The\'third line of this verse occurringin the Panigrahana chapter, although in perfect accord withthe one in the Upanayana chapter, presents a [strange discordwith the context in which it occursâ€”herein the bridegroomis made to address his mate as ^ig^irq; instead of as (e) sastry\'s text lays down irreligious and immodestinjunctions for a young man and woman (1)nbsp;SFra^WTYI^HT^T^Ii^^ (p. 12. 1. 1). quot;(The young man) ought to marry an asamsrshtS (girl)in accordance with adharma.quot; (2)nbsp;UT ^ ^ ^ Inbsp;( p. 21. 11.

2-3).quot;Thou seest me and the sun. Engage thy mind in others.quot;



??? This verse is addressed by the bridegroom to his brideon her first entering his house. (f) a review ofdr. sastry\'s introduction (1)nbsp;The order of the rites both in A. and B. is morein accordance with Gangadhara\'s Paddhati than with Sastry\'sprinted text based upon A. and B. The order of the three rites following quot;the initiation ofthe studentquot; accords neither with Garigadhara nor with theprinted text. In the enumeration of rites Pravadanakarma, Arghyads-nam, Alankaranam and KanySdSnam have been omitted afterquot;election of a bride.quot; GarbhadhSna at the end is surely a mistake for Grha-praveia. (2)nbsp;quot;The VarShagrhya differs from other Grhyas in thatit contains a number of old gSthas not found elsewherequot;(p. iv). The statement is totally wrong, for all the gathas onpage 16 of Sastry\'s text are taken over from the ManGr. andhave parallels in other Grhyasutras. (3)nbsp;quot;A few old customs not found in other Grhyasutrasare also described here. The ascertainment of the suitabilityof a bride by observing what particular mud-piece she selectsout of a number of pieces

collected from various places, andthe making of marriage agreement by both the parties withcowdung in their hands, are two interesting customs peculiarto the Varaha form of marriagequot; (p. iv). Of these the firstcustom is neither quot;not found in other Grhyasutrasquot; norquot;peculiar to the Varaha form of marriage.quot; The ASvalayana(I. 5. 5, 6, and Haradatta\'s recension edited by Ganapati tri p. 20), Apastamba (I. 13. 15), Manava (I. 7. 9, 10), Bha-radvaja (I. 11) and other Grhyasutras describe this customin plain words and some even supply greater details.



??? These instances will suffice to vindicate the uncriticalcharacter of the edition quoted. Mistakes do occur andblunders do creep in even in the most carefully edited works(and 1 myself claim no finality for my edition), but this canbe no excuse for the complete neglect of the ordinary pre-cautions of an editor. Consulting the various Samhit?¤squot; andS??tras and referring to the Vedic Concordance absorbs muchtime and invokes a good deal of labour, but such work isindispensable in the editing of a text of this kind. RELATION WITH THE MAITR?„YANI-SAMHIT?„ (a) the mantras As was to be expected, all the mantras and anuv?¤kasderived from the MS. are quoted by pratika, but the contrary,that all the pratlkas should refer to the MS., does not holdgood, ^rw ^ ( III. 11 ), t^T ( XI. 24 ) and za ^r ^( XIV. 6 ) are to be referred back to VarGr. itself ( II. 5, IV.3, where they are given in full). Similarlynbsp;jrf^^Kf^ (V. 21 ) stands for a^^frnbsp;e m f^n^, just on the model of STRURrnbsp;(ib. ) (See ManGr. I. 22. 6). 55T: tTr^Ji: (XVI. 9) is taken from RV. (X. 85. 39) andis given sakalapathena in ManGr. I. 11. 12, though at

asubsequent place (I. 15. 1 ), which corresponds to the presentVar. s??tra, it naturally refers to the mantra by pratika. It ispossible that the author of our work was unconsciously influ-enced by the ManGr., with which he was already acquainted. tt^T (I. 13) may also be a pratika. Cf. Man^r. I. 2.3. 25. It is not derived from MS. ^ ^sf^f^ andnbsp;^^^^ (IV. 8), f^^rm Â?sf^ ( IX. 14 ) and TT^^j^f^ ( XI. 6 ) could as well have beenintended by the author to stand as complete mantras bythemselves. For the fuller text ofnbsp;m^o ( and by ana- logy ofnbsp;) see ManGr I. 21. 2, ApMp. II. ]. 1, for TS. III. 5. 2. 2, KS. XVII. 7. KJ^^^ occurs in



??? M??nGr. I. 9. 9 as well without any one of the extensions ofApMp.\'IL 9. 7-9. (b) sandhi The VarGr does not share with its SamhitS any of thepeculiarities of sandhi. In the mantras, however, quoted byprat?Žkas, there is only one case where an occasion was affor-ded to the SutrakSra of choosing between the Samhita andhis own usage. The corrupt mss. unaffected by the emenda-tions of the learned scribes, have preserved the Samhita usageunaltered : ^RTTnbsp;^T^. The V??r?Šr. mss. have variably now the one and now the other reading. The same confusionis observable in M??nGr. ( II. 17. 7 ), which, however, presentsa few more examples of this sandhi. See Knauer\'s Einleitung,section 8. (C) THE CANDRABINDU All the schools of the Yajurveda developed a new modeof pronouncing the anusvSra, when followed by one of thesibilants or the aspirate h. This was represented in writingby a different sign known now-a-days as the candrabindu.Both the schools of the White YV. as well as the TS. regu-larly changed the anusv??rato a candrabindu even when follow-ed by a r. The KS. shows only one

instance of a candrabindubefore a r-q^^fUn^^jj^^ ( VII. 14, VIII. 3, but XVIII. 4 e. when the acc. pi. ending -ms was changed to-mr. Thus in these schools the annsv??ra was retained onlybefore y, v and 1. In the Mait. school, however, the tendencywas further extended to the anusv??ra preceding y and v.Beginning with the MS. down to the prose of the Man. andVarGr. anusvaras are only traceable before a 1. Curiouslyenough, the Kapishthala-KatJia-Samhit?? also presents aninstance of a candrabindu before a yâ€”^nr^?Ž?Ž^^^ ^TSHTR(XLIV, 3), but this is not sufficient to prove that the Kap.



??? usage was in conformity with that of the MaitrSyaniyas. RELATION WITH THE VARAHA-SRAUTA AND THE PARISISHTAS â™? The present text of the VSrGr. is a later compilationthan the VarSr. and its Parigishtas. Hence, very naturally ithas frequently drawn upon them.. Upanishadarhah (VIII.12-13) is taken over verbally from one of the Parigishtas, theAntarkyakalpa. The Grhyapurusha, the first of the Par.,forms the source of the majority of the sutras in the Vaiiva-devakarma (ch. XVII), and still another Par., the Rahasya, hassupplied materials for Pravargya (VII. 17-20). This commu-nity of relationship is extended further to common corrup-tions and confusions between the right and wrong readingsof the mantras, e. g. ^iq^jft, (XIV. 13), (IV. 4), etc. A close examination of the few ^rauta extracts given inour footnotes would show that points of difference are not al-together lacking. In such a corrupt state of Var. mss. as wehave them, minor variations which could be accounted for asclerical mistakes and later emendations, cannot be seriouslytaken to have existed from the beginning, e. g.,nbsp;^ in the ^r. for

l^rjj^ in the Gr. (1.12). Still there is one instancein which the Gr. has certainly deviated from the ^r. It reads:oq ^-^Pcrr^RTT^flwf^^^f^ I ^tlf^; ri^ ^TT^Tfkrq^o(XV. 1); while the ^r. agreeing in all essentials with TS. I.7. 7. 2 reads: o jft ^^ ^rtt^W^nbsp;I ^tf^: O. This could possibly be accounted for as due to theinfluence of ManGr. I. 13. 4, which is identical with our Gr.;with but two variants: ir^ andnbsp;in most of the mss., though ^T pointing to and \'^q^f^cT are also preservedin some mss. Very significant is the enumeration of the Par. in thebeginning of the VarGr. Firstly, it gives us the names of



??? three lost PariSishtas, the Anugrahika, the Hautrka and the^ulvika, and of two others whose colophons are missing, viz.,the Rahasya and the Yamaka. These we could otherwisehardly have known. Secondly, it bears evidence of an orderdifferent from that of the present ^r. ms. Lastly the statementthat these Par. are twenty-two in number is worthy of consi-deration, for if every one of the names enumerated be consi-dered as the designation of one independent Par., the numberexceeds twenty-two by five. It would be a matter of possiblyfruitful investigation for the editor of the Varamp;. Par. to seewhether some of these form part of the others or are laterinterpolations. The substitution of the Pitrmedha by Prati-graha in the Gr. is another problem to be left for the futureeditor of the Var^r. Par. RELATION WITH THE MANAVA-GRHYASUTRA Â? The Varahas and the Manavas belong to the same iakha,the Maitrayaniya. Their ^rauta and Grhyasutras are hencevery closely related. Several sutras are verbally identical.These have been noted in our footnotes, which also containreference to all parallel

passages. The chapters speciallyworthy of mention in this connection are: Cudakaranam,Vratani, Vedavratani, Upakaranam, Utsarjanam, Samavarta-nam, Madhuparkah, Vivahah, Ratharohanam and Garbha-dhanam. Here the Var. and Man. texts run side by side,though points of difference are not lacking. Jatakarma of Varaha covers a more extensive ground,while Dantodgamanam is altogether omitted in the Man. Pu-trabhimantranam and AnnapraÂ§anam in the two Sutras havelittle in common. RELATION WITH THE KATHAKA-GRHYASUTRA â™? â™? Next to the Manavas, the Kathas bear the closest affini-ties with the Varahas. In some chapters such as the Vratani,



??? Upakaranam, Utsarjanam and Anadhyayah the three Grhya-sutras â€”Man., Var., Kath.â€”have much the same tradition.A detailed discussion of this common tradition lies outside thescope of our introduction. Here we shall be content to sim-ply indicate that in some respects the Varahas stand nearerto the Kathas than to the Manavas, who belong to their owniakha. Thus IV. 22 and VIII. 12 are identical with KathGr.XL. 17, X. 1, 2 as against ManGr. I. 21. 12, 7. 1. Cf. alsoJTmnq^T ^ JTTt^JTwrmrn { Var. III. 7 ) with Kath.XXXVI. 13 TTTt ^ g ^^Ta-: (nbsp;to be supplied from the preceding su., and Tirarf^RT^ to be understood as the subjectof WT^crt^:) and Man. I. 18. 7 ;t jt^m^\'^ sit:^^STTcT^ in Var. IV. 14 agrees with Kath. XL. 13 as againstMan. 1. 21. 8 sT^q^. In a number of instances where the Man. and the otherGrhyasutras fail, the Kath. supplies the parallel, e. g., theapplication of the mantra ^l^^M^ ^Â?lo for wetting the hair(Var. IV. 8: Kath. XL. 10), and Pravadanakarma (Var. XIII.4: Kath. XVII. 2). Similarly IV. 18-19 corresponds with Kath.XL. 2-7, with but two differencesâ€”(i) Kath. g^r^ ^trtj, whilethe Var.

prescribes for the Bhargavas hair on both sides of thehead; (ii) an interesting transposition of words: Var. I ^f^ffl; Â?TfKath.nbsp;I Jlff^T^nbsp;s^. Cf. also Var. VI. 11, 12 with Kath. I. 21-23. For the performance of AnnapraÂ§anam the Var. doesnot state the month, but simply says quot;When the teeth havecome outquot;. The Man, and other Grhyas in general specifythe sixth month. The Kath. takes an intermediate position:^ -S^STTJJR m (XXXIX. 1). RELATION WITH OTHER GRHYASUTRAS When the Man. and Kath. fail, one or other of theGrhyasutras supply parallels to the Var. A few examples are: (1) A^V. 1.10. 23-25nbsp;T^rsi^l ^nbsp;\\



??? TI ^^lHl?ŽldtJ^^fWTj;. Identical with V??r. L 34-36. (2)nbsp;Ap. VI. 15. 8 ^ f^T m^, V??r. III. 1f^ Tnrar ^ ^^TFT ^IW ^\'^TT^????^. The Grhyas in general donot mention TTTcTr. (3)nbsp;The three S??tras of the S??mavedaâ€”Kh??d. II. 3. 29,Gobh. II. 9. 21, Jaim. I. 11 - use the mantra sqrg^o for m??r-dha-parigrahana in C??d??karanam, thus agreeing with V??r. IV.20 sqrg^o ^ (4)nbsp;Kaus. II. 1\'nbsp;V??r. V. 8 zr^r^T^m???Žt^s^mf?ŽT. The general reading is o ^grR^tr. (5)nbsp;Baudh. II. 7ÂŽnbsp;is identical with V??r. V. 27 DISTINCTIVE FEATURES OF THE V?‚R?‚HA-GRHYA Unlike any one of the known Grhyas??tras^, the V??r.starts with enumerating the V??rSr. Pari?Šishtas, and after Pa-kayajn??h it begins the samsk??ras with Jatakarma and endswith Slmantonnayanam, adding at the end Vai??vadevakarma.Thus it deals with only about half the ritual. To the usualsamsk??ras it adds Dantodgamanam, and among the marriagerites it devotes special attention to the sounding of quot;all musi-cal instrumentsquot; which is elevated into a separate rite andcovers the entire thirteenth chapter.

1.nbsp;Prof. Caland\'s ms. 2.nbsp;Cf. also Samskararatnamala p, 189 3.nbsp;This refers to Prof. Caland\'s forthcoming edition. 4.nbsp;The following Grhyasutras have been consulted: A^v, (Bib. Ind.),(Oldenberg), Kaus, (Prof. Caland\'s fragmentary ms,), Jaim, (Caland), Gobh. (Knauer), Khad. (Mysore), Kau^ika (Bloomfield), Man. (Knauer), Kath.(Caland), Bodh, (Mysore), Bhar. (Salomons), Ap. (Winternitz), Hir. (Kirste),Vaikh. (Caland), Par. (Stenzler). Through Prof. Caland\'s good offices I hadobtained the Madras ms. (in Devanagari copy) of Yadhula-kalpa-vyakhya.Towards the end there is a brief vyakhya of VadhGr., but on account of itssuccintness I could make little use of it.



??? In details several points of unique interest can be foundin almost every chapter. Some of them are given below: I.nbsp;6. The ahitagni is required to sacrifice in the Dak-shinagni fire. II.nbsp;1, 2, 12 have no exact parallels. ^ sri^o is notrecorded in the Vedic Concordance. II. 3 prohibits the mother from touching the child untilthe mantras have been chanted. II.nbsp;8. Gold is the principal ingredient in the food givento the new-born child, and an optional prescription is madefor its continual use (after rubbing it in water) upto the twel-fth year. III.nbsp;3. The girl is to be given only one name.\' III. 4. The mantra ^^m^ ^ ( MS. II. 6. 11 ) isapplied for abhimar^ana. III.nbsp;12. prescribes the dirghas for annapraSana. IV.nbsp;3-5 have no exact parallels. IV. 8 has a new mantra: qi^ ^T^^^f^. IV. 13 allows the option JTraT^?^ ^^f^W- IV.nbsp;24, V. 4 have no parallels. V.nbsp;28 lays down for the brahmacarin the use of a ka-mandalu, and that of a different form for every one of thethree higher castes. The kamandalu appears again in IX. 15. VI.nbsp;17 prohibits the begging of salt. IX.nbsp;20, X. 2 have no exact parallels.

X.nbsp;14. The marriage agreement is made by both theparties with cow-dung in their hands. The vocabulary contains many words that would inte-rest the lexicographer, e. g. cyavani, nicalkala, karalika. Cf. Samskararatnamala p. 864 ^TT^ JTW.



??? DATE OF COMPOSITION OF THE VARAHA-GRHYA The VarGr. not only begins with enumerating the Pari-sishtas\', but in sections such as the Upanishadarhah and themajor part of the Vai^vadevakarma it depends for its text en-tirely upon them. The PariSishtas themselves are younger thanthe Var^r. to which they are appended. A detailed descriptionof gunavidhi, codanavidhi, adeiavidhi and other technicalitiesof the Mimamsa in the Par. gives us the upper limit for theage of their composition. For the lower limit we are left freeto make surmises. From the option made in the slaughter of the cow at theMadhuparka, Dr. Sastry infers that the VarGr. was composedin the first and second centuries A. D. The sutras identical with Man., Kath., AÂ§v. and otherGrhyas do not point unequivocally to the priority of the oneover the other. The same passage quoted in the Man. and theVar. (VIII. 6) as a ^ruti is incorporated in the Kath. withoutany indication of its being a citation. Similar is the Var.treatment of some of the ^rutis of the Manavas. Our thoroughinvestigation into the matter has convinced us that this

canalso form no sound basis to construct our chronology upon.The passages allow of no definite identifications, ^nltfl:-(XIV. 24) could probably refer to ManGr. I. H. 26/The importance attached to the yajflopavlta in the Var.may serve for some scholars as an additional indication of thepriority of the Man. But then the Bodh., which has hithertobeen considered as one of the oldest Sutras, and the accentedKath. At. including the Upanayana-Brahmana would haveto be considered as younger productions. 1.nbsp;It is highly problematical whether this enumeration is not an inter-polation. 2.nbsp;For other possible Man. influences see under quot;Relation â€?with theVar^r. and the Par.quot;



??? About one thing we are sure, namely, the V?¤rGr. wasoriginally composed at a time when the Kathas were still livingin close proximity, for there is not an insignificant number ofsGtras, which agree with the KathGr. as against the Man.,besides a number of s??tras common to all the three. We have not been able to trace any citations from theVarGr. In our own days the Varahas have been absorbedamong the Manavas. At the conclusion of my labours I have much pleasurein expressing my thankfulness to the authorities of Lahoreand Baroda libraries for lending me their most valuablemanuscripts. RAGHU VIRA



??? ; â– 



??? II ^tq^llII snrtnbsp;II ywrn^ii ? II [ m ttot: ] ^ qi^qinfi^^ il r iinbsp;I p^^fttrt^ Sh.nbsp;7. In the ms. the Pari^ishta 2.nbsp;In the Varaha ^rauta (Baroda ms.nbsp;following ^^ is designated PHi^vi.11234) the post-colophon of thenbsp;8. Sh. concluding section of this Pari^ishtanbsp;Antarkya is the name of a sage to substitutes fornbsp;whom obeisance is paid towards 3.nbsp;F. Sh. ^ ^m^i TO (omittednbsp;the end of the chapter: ^RT^R^-by Sh.) But ^fi and SfHT:nbsp;Â?tTsM ^VTT JW-are no Pari^ish^is. 4.nbsp;Sh. of^o, F, ^o.nbsp;For F. has 10. Before ^ F. inserts ^fr.6. Sh.nbsp;F. ^^fiRjinbsp;Sh. m-



??? ^RT^^im^q;nbsp;[1.13. ^^N^^l H ^ 11 ^^T^ipmnTWm* TTWT^TOT^s^ftM^j II II WT^RT^\' f^ Cmr: 11% IIMwroiferri^: WTYrmrwfw: li ^ li Trm-mnbsp;^Kl^^pM^q^^ ^HHH^^rnbsp;- ftnbsp;Inbsp;^fw^terHt^ I r \\ ^T jtt^: I II IInbsp;II c II ^\'rMiRr: II a II ^i^T iyirf^q^:^^II MUfI?:Tmf^ II UII ewmN^mi^ ^CT JTT^W^T II IInbsp;f^f^ 1.nbsp;Sh. oJPTI^o.nbsp;14. Var^r. ms. p. 28 has a similar 2.nbsp;The mss.nbsp;passage :nbsp;^ i ^T^Tf^- 3.nbsp;Cf. Var^r. ms. p. 2:nbsp;ar^^mn^fT i. The sense is not clear.nbsp;Jf^T t^ ^ 5.nbsp;Sh. m. 6.nbsp;MS. I. 1. 10.nbsp;1.5. Sh. o^rr:. 7.nbsp;Sh.nbsp;16. Sh. o|Â?gt;. 8.nbsp;Cf. Var^r. ms. p. 42: ^Tc^W^^ft^ 17. Sh. o^. Inbsp;18. Sh. (probably an emen- ^f^ lnbsp;dation of a bad variant), mrekr^lnbsp;Identical with Vari^r. ms. p. 41. 9.nbsp;AV. IX. 3. 16. Cf. MS. II. 8. 14.nbsp;Sh. WP^-, F. o^rmr, Gdh. 10.nbsp;MS. I. 2 3.nbsp;o^r^. Cf. Ks. 1.11 ^r^r^f^- 11.nbsp;Sh. E. G. put Tf^^ after T^qT.nbsp;f^^lF, etc. 12.nbsp;Sh.nbsp;20. Cf. KS. I. 10; Man^r. I. 2. 3. 25. 13.nbsp;MS. IV. 1. 6.



??? I- 27. ]nbsp;^RTCW^^nbsp;[ \\ II II Tftnbsp;ft:nbsp;II ^cnRcTT WTR IHM II tHtto^lTNfpSNT w-II ^^ II TR^^PTft^^ II ?\\3||^^ w^^fwe^ inc IInbsp;^n^ftroi^ ^JSTMRT II u IInbsp;5rsmt tt^Ri^ii ^o n ^t^^ll II ^Tira^nbsp;5nbsp;II || ^ fWvR^rwf^ %rr ^r SR?^ jttjt^nbsp;ii \\\\ ^F^rnl^rfe II IRy II ^I ^TTi^R ^rlRr\'^ ^Flf^^ IR^ II 5r5TrT%: 1. MS. II. 7. 2. But Gdh.: ^ TT^ 10. The mss. 11. Fornbsp;Sh. reads: I ^ Cf. MS. I. 4. 5: gJTf^JT c^^^ irq ^^T: Inbsp;I Cf. also KS. XXXI. 15 : Tr(correctnbsp;I w^i^rf?^ 7.nbsp;Sh. f^o. Cf. Gdh.:nbsp;I S^ ^ ^f^. HlRimKI-cl: ^nbsp;I 12. Sh. F. fMto. f^^^ Â?T^^f^r: 51^: ^ll^g II 1.3. Sh. go. ^ TTRm^lfrt: \\ ^ u. The mss. ^f^. Siqqr itm I nnbsp;15. Before cW F. G. insert 8.nbsp;Sh. ^[^o.nbsp;gjj^ omits 9.nbsp;MS. I. 4. 5.nbsp;17, Sh. omits ^TJnrf^ ^^ (origin not traced). 2.nbsp;MS. IV. 1. 12. 3.nbsp;Sh. omits 4.nbsp;So also ManGr. II. 2. 11; but Sh.has 5.nbsp;MS. I. 1. 11. 6.nbsp;Sh. o^o.



??? Â? ]nbsp;^KTIW^F??.nbsp;[ I. 38. ?ŽinrE??rt I f^?Žrf #nbsp;Il W ^?Ž?Žr- Il Il ^^ ?•?•Tnbsp;I ^Â?t [ ff???? I ]nbsp;?ŽTR?Ž^?Žf^^ Il ??^a IInbsp;I ?§r TT^nbsp;I ^^rf^tj?‡T??F????l: i ^srrq ^j?§nf^quot;quot;^ n ^o || ^ i^n^^-^?´g^^Tx^TTR^ Il ^srr^ Iifmnbsp;Il IInbsp;if????T^ Il Il ^^ vS^f^^Tift ????T^wnfir I ^ter^^\'\'fli^n^llquot;^^ Ilnbsp;n\'??^scr^if: ll^??illTi^RT^????^??^ll II 1.nbsp;MS. I, 4. 14.nbsp;^^X ^I^mf^ have been 2.nbsp;MS. II. 7. 11,nbsp;corrected to ^r^T SI^RW ^Tf^^???? 3.nbsp;MS. III. 16. 4.nbsp;and fl^A??^jf^ 4.nbsp;MS. III. 11. 10.nbsp;10. MS. II. 10. 1. 5.nbsp;Gdh. begins thenbsp;??fRn^rltT??T with 11. MS. I. 3. 39. Â?i: ^r^r.nbsp;12. Identical with M??nGr II. 2. 25. 6.nbsp;MS. IV. 10. 4.nbsp;13. Gdh. ^?Ž?ŽH?Žf^ ?Ž^?•TIW ^^ 7.nbsp;MS. I. 7.1.nbsp;\' ^f!^:. 8.nbsp;MS, I. 4.nbsp;, 14. Sh. omits 9.nbsp;Sh.nbsp;15. P. omits In the V??r?Šr. ms. p. 127 ^PTT 16. For ^^^nbsp;Sh. reads RT^T: SPfrro^nbsp;and ?ŽT^????????^X m^?Ž ?Ž?Ž^J^;.



??? II- ??\' ]nbsp;[ i?Ž [ m ^jfi????f ???? 3 ^ ?Žrt??T^^;nbsp;Il ni^ ^i^mm\' Inbsp;Il Il 55r ???? ^ ^^r^ f????Rnbsp;mmrw?ŽRx wrw ^ ir Â? Il ff^ ir\' Il ????^ ^ ^f?Žr ??^q \'q^^?ŽTRrteq^ I 1.nbsp;Sh. omits ?ŽTR?•.nbsp;dgamana 2.nbsp;MS. m. 11. 6.nbsp;9. Cf. M??nGr I. 17. 6. 3.nbsp;Sh.nbsp;10. Sh. o^. E. Gdh. 4.nbsp;Gdh. ^r a?§f^rf??rg^rnbsp;n. The mss. variously o^????. 5.nbsp;Gdh. l ?§rRR^l?ŽT^f^nbsp;12. A. adds: I gwnr% ^ ^^ Inbsp;m^i (But not in Gdh). ^R?Ž^^ Cf. P??rGr. 1. 16. 3.nbsp;13. Cf. M??nGr I. 17. 5; 18. 6. 6.nbsp;Sh. ??T^-?????ŽTT^, E. ?ŽT^ W.nbsp;14. Cf. P??rGr 1. 16. 17: ^T 7.nbsp;Gdh. ?ŽTWT^?› ?]nbsp;^^ ^f^ ^^ ??????Tf?•T??T^^, HirGr.^^ (q??inT ^l????f^. Cf. Bh??r-nbsp;II. 3. 8: ?§i????: ????n?Žjl Gr. I. 24 : ??T^^?ŽT \'T^RTWWnbsp;TI^^T^. But Gdh. : % ^c^T^ ^r^?Ži^ ^??Ti^f^o.nbsp;?Ž?Žrf??i^^r, 8.nbsp;AU the S??tra mss. except F. readnbsp;15. Sh. F. ^^rrw. Gdh. but in Danto-nbsp;16, Sh. G. Gdh. S^?Žlf f^, E.F. S^?Ž^t /



??? gm^n^^nbsp;[11.13. # U ^ Ilnbsp;^irk?Ž????????T^ HRW^^?•?•RT- w^????mT s????Timf????^^ ^rr?Ž????Tf^\'?Žif^ i ^^-W?Ž- Rl^ss ST^^?Ž: ir c II ^ R?Ž^ i ^ r^ra ^ [ ] mn^ i \'i^I^????^???? ii\' a ii ?Žn^mri^\'T^ ^^mr????nbsp;il ?o u ^??fr^ sf^^: I wrfwR?Žxfm: i ^Mf^rif^i^Il l II ^fir^?Ž?Ž\' I l\'TFnbsp;im II WKT^^ TSCcfhTnbsp;Il Ms. F. the best of our lot, suppor-ted by ms. E. suggests that thereading as emended above is theoriginal one. Instead of ^it reads ^ i. e. the aspira-tion in ^ has been transferred towhich in its aspirated form Â§was written down as the pro-nunciation of ^ being identicalwith ^ in Western India, to whichlocality all these mss. belong. Thewriter could conceive of no suchwritten word as In the othermss. WT was further emended to srf. 1.nbsp;Sh. 2.nbsp;Gdh. ^r^a^?ŽTquot;. 3.nbsp;Gdh.nbsp;I 4.nbsp;Cf. M??nGr. I. 17. 4. 5.nbsp;Gdh. ST?Žl^qnbsp;^?Žf^T^ ?Ž??^r ?ŽT^??rT????i?Ž; i f^- ?ŽI^T?ŽT?Ž^. 6.nbsp;Cf. M??nGr. I, 17. 7. 7.nbsp;Sh. 8.nbsp;Gdh. C^\'bN?Ž^^UnfT f^ wife^ ??ir????: s^TFf ?Ž^f?Žrtt?ŽTf?Žfk. 9.nbsp;Gdh.nbsp;(MS. II. 10. 4) 10.nbsp;MS. IV. 14. 7. 11.nbsp;E.nbsp;G. ET^.

12.nbsp;Sh.nbsp;5IÂ?m: E. oRSW m^j F. ^o, G.



??? III. 7. ] % ^^nbsp;H^\'^i^cid^-^mRt ^ ir ^ II fl:^ 5 tohitj IR II Tn^cT ^^PTT:â€” c^rnbsp;II Â? n mquot;^ IInbsp;jtnbsp;nquot;v9 n [vs 1.nbsp;Gdh. Ti^ici: ?TRTr| ^ ^Fc^f^^^ I ^ ^r I rT^^ ^Rir- 2.nbsp;Sh. 0^0. So also Baudh. (II. 1.26), Par. (I. 17. 2) and Hir. (II. 4.10) Grhyasutras. But Saraskarara-tnamala considers it to be a corruptreading: Wf^^BR- 5 RJTT^ra:(Ananda^rama edit. p. 853-854). 3.nbsp;Gdh. f^ or ^fT:â€”f^^r Baudh. (II. 1. 27) and other Grh-yasutras cite a vijiiayate-passage : 4.nbsp;Sh. ^ifjf^r^fl^H;. G. ^f^r f^TT^. So also Man-or. I. 18. 2. In mss. E. F. and others the use ofthe ablative\'o^TwWTlL\' afteris analogous to the one in relationwith the synonymous orWith this passage may be compared the f^g^r^^ of a very ancientauthor quoted by Patafijali (Mbh.I. 1. 1):nbsp;q^f^-^^n^- ^^^ gw ^r^T^ JTrJT^f^^-^rra:.. . natha (Samskararatnamalft, Ana-nda^rama edit. p. 855) explains itthus: ^rw^flrg^r^ f^RTTTT^r^- 5.nbsp;Cf. ManGr. I. 18. 1, 2. 6.nbsp;Sh. E.G. 7.nbsp;G. o^Tr[fir]\'gt;. 8.nbsp;Cf. ManGr. I. 18. 1. 9.nbsp;E. G. 0%. 10.nbsp;MS. II. 6. 11. 11.nbsp;Cf. ManGr. II. 10. 8. 12.nbsp;Henceforth Sh. E. G. begin

afresh chapter. The colophons forthis chapter are : Sh. ^Rl^^lr W^:, E. After JTRmw Gdh. introducestwo more rites, viz. Re^JRET and



??? ^Kl^J^^HplHnbsp;[III. 14. w q^^n ^ ii = ii f^mro? ^^ ^^ ftrr^f^â€”ftlR^irTf^sTTflrf^ a 11^ij^IT II U u C ^ wrH^mf] f^sHilrl^tTntrnbsp;WWW f^^ii II 1.nbsp;Sh. 2.nbsp;Sh. S7o. Cf.-ManGr IL 9. 11. 3.nbsp;Cf. ManGr I. 18. 6, 4.nbsp;Sh. o^r. 5.nbsp;MS. IV. 12. 4. 6.nbsp;Gdh. ^^ nr^^^fW (^Â?racTT ^r ^rnbsp;^^ # ^TRFTT. 7.nbsp;Gdh. includes the 13th and the14th sutra in the following cere-mony, viz. 8.nbsp;Sh. G. Cf. ManGy. I. 21. 1. 9.nbsp;For WTRo Sh. G. read JlT^o. here stands for Â?^j as Gdh.explains it: ITri^^R^^c^r. Cf. ApGr. I. 2. 12: ^r^. Cf. also BaudhGf. I. 1. 18,19: ^mnbsp;II gr^q^- and BaudhGr. Pari-bhashasutra I. 2. 13:nbsp;I ^^TftWt I d^d^^TRJTJll: I II I smr:nbsp;f^t ^ 10. Sh. -gcfl^T:nbsp;E. G. qiTIIÂ?, F.



??? IV. 5. J ^^R^\'T mi I q^T m f^i^j If I II ?rf??rp- ^nit^R^ II ^ IInbsp;^ ^nbsp;I ^ ^^^nbsp;I ^ ????tnbsp;^^^ ii^ I ^^qt^fir wg m n â€? fsmr:\'\' vj ^ ^r^ ^ m ^ | ^nbsp;????: ^ n ^ ^r to: ^^^ ^????r: nj ^T^q^TT I ^ ^ f??^^f?•T^ ^ ^nbsp;II Inbsp;Sll^j^ lU II 1.nbsp;Cf. ManGr, I. 21. 1. 2.nbsp;Sh. places q^^T before 3.nbsp;Sh. Sh. E, G. ^o.5, For ^nfRT??T^S^G. has V^Rm^Tit 6.nbsp;MS. II. 13. 1. 7.nbsp;MS. II. 7. 13. 8.nbsp;AV. I. 6. 4, KS. II. 1, Man?“r.VI. 1. omit fiRl:.\' 9.nbsp;AV. (ib.), KS. (ib.) and Man?Šr.(ib.)read ^R????^Â?. 10, Sb. does not give these three ver-ses sakalapathena, but gives onlythe pratikas: ?fr % ^sfW^TS??f Gdh.nbsp;srf^fi^ [...f^: m-], ^ f^ 11.nbsp;MS. I. 3. 31, Gdh. Vas. T^^TT, thusc ollowing the MS. rule of sandhi, 12.nbsp;Sh. ^f??mt, E. adds 13.nbsp;MS. IV. 12. 4.?•4. E. Vas.



??? ^o]nbsp;^KT^Sir^^nbsp;[IV. 16. ^ lU nnbsp;II ^ II ^??fr????: II VS II I ^^nbsp;m i^im: ????tig^â€” ^ ir c IInbsp;f????^^^ II II ^nr^Wnbsp;ir Ml ^r^^ rV.^iftr ^rf????R^wif\'^ni fft ?•T^ if\' IInbsp;msf^SS^^ TT %nbsp;qcTrTSTT ^F ^Â?TT^ ?¨ I \'R\'^HII-^^^^\'-^li^i II II W^] 3 1.nbsp;Gdh. Vas. cTtr 2,nbsp;The mss. 3. Thus the text mss., the Paddhatiso??TT^f^o. The original was pro-bably o??TR^o. Sh. puts ^fW ^^????^g^ atthe end of the s??tra. 5.nbsp;Cf. ManGr. I. 21. 2, 3. 6.nbsp;Sh. omits 7.nbsp;MS. III.-9. 3. 8.nbsp;Sh. adds: 9.nbsp;Cf. ManGr. I. 21, 4. 10.nbsp;Cf. ManGr. I. 21. 5. 11.nbsp;E. Gdh. (v. 1.) Vas. G.^llquot;. 12.nbsp;Vas.WTnflRg^r \'??^tHf 13.nbsp;Cf. ManGr. I. 21. 6. 14.nbsp;Sh.nbsp;^??iÂ?, Sh, (v. 1.) E. G.quot;â– ^ij^o. Cf. Gdh. Vas. ??ifiT^-^if????P??.. 15.nbsp;Cf. ManGr. I. 21. 9, 16.nbsp;So also KathGr. XL. 13; and thePaddhatis: ^cl????: ^^f^??T^??J^(Vas. o\'^ci:). Sh. E. G.nbsp;So also the Man. (L 21. 8) and Baudh. (II. 4. 14)Gyhyas. Thus also Baudh?Šr.XVIII. 19. 17.nbsp;Cf. ManGr. I. 21, 8, ,



??? IV-21.]nbsp;[U ^ ^nbsp;fr^T^r^TR ^^ ii I ^JT ^ ^Rmwnbsp;H m^i ir II ^jmf^ kw^ i^ fhifnbsp;jtitW?: II # ^tfm ifnbsp;JPT^ ir II Mr^Tnbsp;II ^mmnbsp;II Iftnbsp;II Ro IInbsp;^nr^ ^ku^^nj^^l ^ ^^r^il^RW ^nbsp;I ^TRi? ^ I 1.nbsp;Sh. G. Vas. of^.nbsp;8. Fornbsp;( sutra 18 ) and 2.nbsp;Cf. ManGr. I. 21. 6.nbsp;^o a. roads: RKMk^tjlH^f^. 3.nbsp;Except F. all the text and Paddha- 9. Cf. KathGr. XL 7 : JTW^m and on it the Vivarana of Adi- tyadariana: Sl^^\'^f TT^rfx^ Cf. also SamskSrakaustu-bha p. 115b: ^ff^ 10.nbsp;Sh. 11.nbsp;Sh. omits 12.nbsp;Sh. E. (sec. m. sup. Hn.) G. ^f^-Â?,A. ^r^. 13.nbsp;Vas, i^^f^i^Tcffqrnbsp;i ti mss. insert after Thisinsertion is not very appropriatefor the tonsure of a three yearsold child; he has neither beard normoustaches. The ManGr. (I. 21. 14)explicitly ordains that the wordbe inserted in the verse underquestion only when it is used forthe Godana. i. Cf. ManGr. I. 21. 7. 5.Sh. o^. 6.nbsp;Sh. 7.nbsp;Gdh. ^^\'ir\'Jr^^ ICTF ^ ^f^^T.



??? ]nbsp;m^CT^W^i^nbsp;[ V. 6. im II Rni ^ ^ ^ ir IInbsp;^ ??nrs^ ir ^^ IInbsp;?•?•T?•?•T ?•?•T^RTO^I ??TR??ft????T^ I ^^ ??if????ft^i; II IInbsp;II II ^ ^^w^T^^^rr^ II II ^sfi^ II II ff^nbsp;^\'ir ^(T^ II I ^ ^ ir ? II ^T^ wM, ????^fsj^^^ II R II R??^Wls:^ ^TW; II \\ II wp^^^sm^ sr^^q??PR^ II V II ^II Mll fiW v?Š\'^t 1.nbsp;Sh. oW. 2.nbsp;Sh.nbsp;(v. 1.) E. Gdh.nbsp;G. Vas. Sf^f 3.nbsp;Cf. ManGr. I. 21. 10. 4.nbsp;Cf. ManGr I. 21. 12. 5.nbsp;Sh.nbsp;E.nbsp;F. 6.nbsp;Sh. 7.nbsp;Cf. ManGr. I. 22. 1. 8.nbsp;Sh. ^rf??^, E. ^ ??irlt;Â?. 9, Excepting G. other mss. ^F 10.nbsp;Sh. o^TÂ?. 11.nbsp;Sh. omits ^T 12.nbsp;G. STTÂ?. 13.nbsp;Sh. E. read JTfflWÂ? and join it to in the next sutra, but theceremony that follows is nowhereordained to pertain to a Brahmanakumara alone. 14.nbsp;After ^TI one leaf is missing inF. upto Â?Wf^ (sutra 17).



??? V. 9. ]nbsp;^msqu^^n?:nbsp;[ \\\\ stom ^FRM^ fro\' ft: ir ^ II ^^^TR^^?•TRT STT^.^nbsp;^????t I ??rnirT\'TRPi:^nbsp;f^^rrXr ^ ?•TT ^T????^????iT^q^rl: vij vrak?^ g^n ;TT f^^ ii ^ ^ ftw ft* ttWnbsp;I ^^f ????ftT^f^ II c II ^rnbsp;sq-^F^?^ ^eiPF^rnbsp;I \'Trarff t^r\'drTFTf??mr C?) ????lW 1.nbsp;E. inserts f??????t beforenbsp;G. 10. After this verse E. G. add :omits q^TcT^nbsp;JRIlf^: ^ 2.nbsp;MS. I. 5, 1. Before the verse insert: ^fwsijrrnbsp;^fiT- JIRf^rf^f^^T:. These details areneither completely supplied byGdh. nor by Vas. 3.nbsp;For flTR Sh. reads fJTTT 4.nbsp;Cf. ManGr. I. 22. 3. 5.nbsp;Before this verse E. G. read : Sft^rf^, [ quot;m^ ] \'Tf\'^ [ ] 6.nbsp;The mss. Wjj. 7.nbsp;Sh. cN^T^feft, E.nbsp;G. Gdh.Vas. o\'Rlf^. 8.nbsp;Sh. o?!. 9.nbsp;Cf. ManGr. I. 22. 7, 8, 10. ^Â?T^S cTST: (The last verse is notgiven by Gdh,), 11.nbsp;E. G. omit W\'T^fi^TH. 12.nbsp;Sh, o\'^o. 13.nbsp;Other variants suggest oTT^f. . 14.nbsp;Sh. here and next pada 15.nbsp;The mss. suggest 16.nbsp;Only Sh. ^TI^, other mss. ^TI\'KTr. 17.nbsp;Sh, After ^^f^crt Vas. adds: In E, the particulars beginning withWIJ^^TT^ have been added on

themargin by a late hand, 18.nbsp;Sh. ^r^^f^ \'if^W.



??? ]nbsp;[ V. 19. ff^nbsp;II ^ ^ ^\'rqnbsp;(J) ^^W^ eRTJTnbsp;TCI^^nbsp;qn^quot; vS^q; || ff^ t\'^^iNH f if\' 5. II ^^^^ smifom^ s\'TTimm II U\\\\ ^tnbsp;II iR II ^T^R^ ^Rtf ^^TPT ^^Rf\'quot; TOftnbsp;^^ f^^^T^nrmW^- ^ ft^I^m II II vn^sqnur^ ^\'twrfi^II ?Â?ll I^TTT^^rTiqrm^ II IInbsp;Tii Fi^ ^^ lU ^11nbsp;^ ^ ^ ^FcfS^FRf^q^^ft IRvs 11 1.nbsp;Sh. omits ^ft; E. has Â?thfi^c^. 2.nbsp;Gdh. omits 3.nbsp;G. Vas.nbsp;Gdh. 4.nbsp;Gdh. 5.nbsp;Vas. ^ =5r ^ft^te^ 6.nbsp;E. ( margin sec. m.) G. supply the and f^f^^r^ details first. 7.nbsp;Sh. o^ÂŽ, and further omits 8.nbsp;Sh. ^^ (v. 1. f^), G. f^ro. 9.nbsp;All the mss. ^nÂŽ.\' 10.nbsp;Sh.nbsp;B.nbsp;G. 11.nbsp;For Â?n^ ^f^ Sh. reads ^^ffM. 12.nbsp;E. G. omit fl^mif^ though they have Gdh. Vas. omit f^T^^f .. 13.nbsp;Cf. ManGr. I. 22. 3. 14.nbsp;Sh. mfjo. 15.nbsp;Sh, 16.nbsp;E. G, omit f^Â? ...l^\'^c^rr. 17.nbsp;MS. I. 1. 4, 18.nbsp;Gdh. 19.nbsp;Sh. Gdh. # m-, Vas. omits ^ 20.nbsp;Cf, ManGr, I. 22, 5. 21.nbsp;Sh. G. Vas.



??? ^n^r^ ^ TTTH^rrPr ^Mk i ????^?????Ž^\'^-^^ II II ^ s^ MIR^^H^I^^ ??rrmR?Ž ??TFSTu% ?Š ????r ^l??i^ | ^wt ?•T^Â??- T???ŽiRr ^^ 5rn??nT[%tnbsp;q?ŽiW ^\'h????gTife??wini | ^TOT^ ^rnbsp;ii ^i^m^ n ^^^ ii w^c^iifW^ ????^ m^^ Il Il ^nbsp;^rqf???? II Il snt qn?Žftnbsp;S?•?•TP\'T: ?•?•TM I ^^nbsp;Il iTPTsff TO???Žn\'T I ^it ^f^Inbsp;WT^T?•?• I ffir ^HI^pt I????qf????nR?Ž II Il TRTO ^^ sTFOT^ jPT^f^nbsp;l^qpT I 1.nbsp;For ^ Sh. reads 9. Thus Gdh., other mss. o^o.^ ^f^ (MS. I. L 2).nbsp;10. Cf. M??nGr. I. 22. 6, 2.nbsp;Sh. o??i??^ ^^??Tf^ ^r ^?Žfrf^\', A. E.nbsp;11. G. adds : f^#Tr c^f I^f^ WRt.quot;if^T^^^ G. Gdh. Vas.nbsp;12. Some mss. ^ ??Tf^ forÂ?rf^rpTf^ ^??i??f^ (Gdh. ^??n????).nbsp;13. Sh. sr^. So also RV. II. 23. 1. 3.nbsp;Cf. M??nGr. I. 22. 5.nbsp;14. Sh ^o. So also RV. ib. 4.nbsp;E. (margin sec. m.) and Q. give thenbsp;15. Cf. M??nGr. I. 22. 13.^^r^ and r^l^rmnT details first,nbsp;16. MS. IV. 10. 3. 5.nbsp;Sh. E. G.nbsp;17_ Sh. E, G. 6.nbsp;Sh. E. G. o^?ŽTqrfnbsp;jVIS. IV. 14. 6. 7.nbsp;Sh. ^f^.nbsp;19. MS. I. 2. 9. 8.nbsp;Sh. addsnbsp;20. G. adds T^^\'TTW.



??? W ]nbsp;[ V. 31. w ^ ^^nrm^^^nbsp;sS^t^^i ^rg^^TRTT ^ot f^rf^i^ qftnq^: wfInTFT,nbsp;I # ??rf^ifmm m^ ^r^nbsp;f^ tCifir w igfM\'^K^^iN^? I ????ra^ ir 115^ ft^ II II ^ wr ^nbsp;HT TTT??TTf^^MW?• II ir IInbsp;qfW^ Inbsp;^ 1.nbsp;Sh. E.G.nbsp;Gr. 1.22. 21. 2.nbsp;G. snliwrf^nbsp;( Cf. 12. Sh. ogqr^. ?•J^W in the nextnbsp;13. Sh. addsnbsp;Cf. Vas. ??l^????- s??tra).nbsp;^nbsp;?•H?•F?•?•. 3.nbsp;Cf. ManGr. I. 22. 17.nbsp;14. After this verse Sh. adds: ^T^- 4.nbsp;Sh. o^^T^, B. 5.nbsp;E. (margin sec. m.) and G. give ^ TO: ^ the ^rf^ and f^T^T^TI^ details ^ \' ^^ ^nbsp;^^ firstnbsp;m I 6.nbsp;Sh.nbsp;E. F.nbsp;15. Sh. Tl ??fW. 7.nbsp;G, b^o. .nbsp;16. Sh. E. \'gt;w|( E. tÂ? ??p Sh. E. G. is precedednbsp;17. E. omits \' ty V. \'nbsp;18. Cf. ManGr. I. 22. 11. 9 3b. e. O. o^.nbsp;19. MS. II. 7. 3. 10, Cf. Mamp;nGr. I. 22. 20;nbsp;20. MS. I. 3. 39. Ih Vas. f^ f^r^/^. Cf. MSn-



??? ^it qfM?Ž???? ir ^^ II \'Tf???? ?§rqR?Žr ?§nrr T^: ^^ ^r^?????Žj^??F?????Ž ^w?§r: u ^ ^Twq?Žf^rR^ f^nbsp;I ^nbsp;II ^^ Il ?ŽTT ?§m^HT ^^^ ;tt ^ttt^- ?????Ž??TM ????mrw ????^ ir ^^ II?ŽficTT^Tf^^^iT ^^nbsp;mmm^\\r ^vs II mF^t Il Il ^ ^ir??U?•?•W ^ II IIII Â?o ii^t^r^ii n 5:1^. ^ Sr^\'Hsr^ ?Žr^ ^ 11 Â?R 11 ^^ ir II # ?•?•?• 1.nbsp;Cf. M??nGr. I. 1. 16. 2.nbsp;Sh. E. G. Vas. STIÂ?Â?. 3.nbsp;P. oT^o. 4.nbsp;MS. I. 3. 39. 5.nbsp;Identical with M??nGr. I. 1. 17. 6.nbsp;Sh. omits ????. 7.nbsp;Cf. M??nGr. I. 1. 18. 8.nbsp;Sh. G. H^????^mr^o, E, F\' Â??Ž^ ^rgo. 9.nbsp;MS. I. 5. 2. 10.nbsp;Sh. E. G. add 11.nbsp;Identical with V??r?Šr. ms. p. 52. 12.nbsp;MS. m. 12. 4. 13.nbsp;Sh. qJl?Ž^:nbsp;f^o. Cf.V??r?Šr. ms. p. 52 : ^fM- 14.nbsp;MS. III. 4. 8. 15.nbsp;Cf. ManGr. I. 1. 22, 23. 16.nbsp;With this sutra Vas[ begins a newsection ^^ ^ITf^^^^^ ^ndexplains it as 17.nbsp;Here E. G. conclude the khanda: ^Rlf^nbsp;In p. the text runs continuously after ^f,though on the margin it also has : ^fm^nbsp;(contrary to the usual neuternbsp;). 18.nbsp;Sh. E. G, \'TTÂŽ. 19.nbsp;Sh. G. o%o. 20.nbsp;Some mss,



??? [VI. 14. fft:\' II n II ^TTPT^ft ^ 11^ ^ IInbsp;WW ^^T- w^j II R II HTihror:, ^^Wrai^t, ^^ \\f III^^ Inbsp;irÂ? II ^n^ J^^^i^iiH^ ir u II ^WTit^ ir ^ II ^T IIquot; II ^ ^^IIquot; c II 7inbsp;If\' a II mm ir ^ lu ^PTi^^r^ if\' ?? II ^t^w^T^If\' nil 5T T^ II IInbsp;II II 1.nbsp;The Var^r. Par. Grhyaparushakh. 1. p. 185 and ManGr. II. 3. Uhave respectively the variants^^nbsp;and ^TfRT tj^ 2.nbsp;F.nbsp;Sh.nbsp;E. ^^ 3.nbsp;Identical with ManGr. I, 1. 1. 4.nbsp;Sh. E. G. 5 p. o^rÂ?gt;. 6.nbsp;Cf. ManGr. I. It 2. 7.nbsp;Identical with ManGr. I. 1. 3. 8.nbsp;Identical with ManGr. I. 1. 4, 9.nbsp;Identical with ManGr. I. 1. 6. 10.nbsp;Sh.nbsp;Gdh.nbsp;So alsoManGr. I. 1. 5. 11.nbsp;Cf. ManGr. (ib.). 12.nbsp;Identical with ManGr. I. 1. 9. 13.nbsp;Sh. So also ManGr. I. 1. 10. 14.nbsp;Thus E. G. Other mss.nbsp;Cf.ManGr. (ib.) 15.nbsp;Cf. ManGr. (ib.). 16.nbsp;E. o^^o, F. oi^a^rÂ?Â?. 17.nbsp;Identical with ManGr I. 1. 11. 18.nbsp;Cf. ManGr. I. 1. 13, 14, KathGr.I. 21-23. Cf. Gdh. ^T ^r^Tf^ 1



??? VI. 32 ] mnbsp;iH?? II ?•?•PT Il Ilnbsp;m^^m?Ž^, mjM Il II w^? nbsp;H n if^^ || ^x fm\' ^nbsp;rp^ ir il ^^ if^ ^^r ^ Il RI IInbsp;^ ^^^^ n ^^ n ^ ^ ^ Il ^^ Il ???? ^ wM II Il ^n^f^ Il IIf^Pmzt ????^ ^ ^ Il ^TR?ŽWTM?ŽR?Žmf\' Il ?Ž^vs II Il Il ^^ wr^Rk^ m^^ I ??Tl^quot; ^ II\'quot; II IT^^r^?Ž ^R^ H ^???Ž^\'\'ir ^o II ^nbsp;^^ [U 1.nbsp;Sh.nbsp;E. G. 2.nbsp;Sh. E. G. o^^?Žfr. 3.nbsp;E. G. add: m^P^^^irvfr (G. 1*51)^:. 4.nbsp;Cf. M??nGr. I. 22. 21 : W^R?Ž^T 5.nbsp;Sh. ^^ir?Ž^?????Žrawn. But compareGdh. ???? 6.nbsp;Cf. M??nGr. I. 1. 12. 7.nbsp;Sh.nbsp;E. G. Gdh. 8.nbsp;E. 9.nbsp;Cf. M??nGr. T. 1. 8. 10.nbsp;Sh. 11.nbsp;P. o\'^o. 12.nbsp;Cf. M??nGr. I. 2. 6. 13.nbsp;Sh. ^ ^mf^ ^RT:.U. Sh. ^ q^R I 15.nbsp;F. of^. 16.nbsp;Sh. im^ and.17. Cf. M??nGr. I. 2. 6. 18.nbsp;Sh.nbsp;E. WW, F. ??I^-v^TO: G. ?ŽR- â€? â€?.^T?ŽR?Ž:nbsp;The reading as emended above is from the Man.( I. 2. 6 ) and the K??thGr. (II. 4).The reading of F. stands by itselfand might be construed thus: [ wf^ m^m ] 19.nbsp;Sh. 20.nbsp;E. omits 21.nbsp;Identical with M??nGr. I. 2. 7.



??? Ro]nbsp;^Xl^^i^^^Hnbsp;[VII. 10. (?) II II ?? II ^^ II ^tmrnbsp;l ^ ^ II\' ^^ \'Inbsp;Mn???? Inbsp;m ^ f^r^^ II II f?¨;: qft^l \'in^lU^ II 1[T% ^RT^^ ^ II mnbsp;^ ????-^^R????^\\\\ \\ II ^nvjKimNNMwn irrt: ir^ II????^nbsp;ot^to??^^^^ h\'quot;^ li ^nbsp;^T irÂ? II ^^^????liN\'Tt^li:^ ir^ II ^^ II ^ II ^^^ f????^ ^HT ^ ir = II ??????^^l^ II II 1.nbsp;Thus Sh. Other mss. 2.nbsp;Cf. ManGr. I. 2. 10. 3.nbsp;E.G. -t 4.nbsp;F. 5.nbsp;F. G. \'??^??Â? , Sh. \'sHT^:, E. 6.nbsp;Cf. ManGr. I. 23. 1. 7.nbsp;Sh. 8.nbsp;Sh. E. G. omit Cf. ManGr. I. 23. 2. In ManGr. ^F^????: is to be joined with 10.nbsp;Cf. ManGr. I. 23. 3. 11.nbsp;Cf. ManGr. I. 23. 5, 14. 12.nbsp;MS. II. 7. 7. 13.nbsp;Cf. ManGr. I. 23. 6, 7. 14.nbsp;Identical with ManGr. I. 23. 8, 15.nbsp;Sh,nbsp;Tho cg of the mss. hasbeen wrongly read as 16.nbsp;Cf. ManGr. I. 23, 9, 17.nbsp;Cf. ManGr. I. 23. 10.



??? VII. 22.]nbsp;^mw^ET^l^ ^T \'??f^^f^\'^ I ??T??rrr^ ^r \'rft^r^\'^ ||nbsp;|| i^^^^?„^T w^?Ž II II ?ŽR^????Ti^nbsp;II Ww^ Il Ilnbsp;?•HF^: ir?V9|| ^ II Il m?¨^nbsp;W^l II II ^ II Ro II ????fe?Ž?nbsp;II ^^ Il ????^^TT^rquot;????^ II II 1.nbsp;Cf. M??nGr. I. 23. 11. 2.nbsp;E. G.nbsp;Sh. of^^. 3.nbsp;F. o??ffj^o, G. osff^ro.Gdh, ^r?Ž^T^?Ž?ŽI^r^n?ŽTr^ 4.nbsp;Sh. qi^. 5.nbsp;Sh. E. G.nbsp;G. omits ?Žl^PT^??^ ^r T?Ž^f?Žr. 6.nbsp;Cf. M??nGr. I. 23. 15. 7.nbsp;Cf. M??nGr. I. 23. 16. 8.nbsp;Sh. E. o^:. 9.nbsp;Cf. M??nGr. I, 23. 21. Cf. V??r?Šr, Par. Rahasya pp.270, 271 :nbsp;I mwMiRt \'l\'T??iR?Žmit ^??TR TI-..nbsp;^rP?? w^-sta^ I ^r BT: ?‡TRl??i:nbsp;Tt:^- ^^ ??Rf^ ^ ?ŽT????^. 10.nbsp;Sh. omits 11.nbsp;Sh. E. G. Â?mm-, Gdh. 12.nbsp;F,nbsp;\'G. Â?^Rf^??^o, Sh.o^m E. o^??t



??? [VIII. 5. w^TTpmm I ^ ^ I mNW^ii\'^ii^rtsrr ^nrn^nbsp;\'T^^ I N^J \'Tft ^\'^T ^^ ^ Inbsp;^rsrf^ II^T^TII^r ^ ^ JT^ii; I f^i Tf^ ^ mj^ Inbsp;i^TSTR II flT W\'RW I ^^nbsp;I I IIInbsp;I ^I I\'S^^fjiR^^ft terr ^^nbsp;^ ii ^^ ^^r ii ^Â?T^^- ^nbsp;ifquot; II ^^ftf^ ^Â?nftrf^: 1.nbsp;Sh. w^^irÂ?. 2.nbsp;F. 3.nbsp;Cf. ManGr. I. 4. 1. 4.nbsp;Sh.nbsp;misread for ). 5.nbsp;Thus Sh. Othernbsp;(F. has\'snW^, in the next verse also ). Cf.ManGr. I. 4. 2, KathGr. IX. 2. 6.nbsp;Sh. B. G.-Gdh. omit ^ ...w. 7.nbsp;Sh. omits 8.nbsp;Cf. ManGr. (ib.). 9.nbsp;Gdh. omits this and the threesubsequent formulas. 10.nbsp;Sh. omits 11.nbsp;Sh. cmf^ ^^ T^ ^ % â€?nbsp;â€?nbsp;Anbsp;A 12.nbsp;Cf. ManGr. (ib.). 13.nbsp;Gdh. omits ^t^T, HT^. 14.nbsp;E. G. 15.nbsp;Gdh. and ManGr. I. 4. 4 omit 16.nbsp;F. omits cISajRT^c^^ 17.nbsp;Cf. ManGr. I. 4. 3-5. 18.nbsp;Sh. E. G. omit W. 19.nbsp;Sh. omits 20.nbsp;Cf. ManGr. I. 4. 4, 5.



??? [ m^w^\'^ ] ii ^^^MI^I^vflR????nbsp;qrS??jft^????Ttr- ^ irv [ ^W?•?•P?•?•?• ] ?•?•TMI I ^mmmx STTII TOII mii^^^m^??f^x ii\'^n II 1.nbsp;Sh. E. G. Gdh. o^o.nbsp;8. Sh. adds 2.nbsp;Sh. ^^^r^f^lq;, E. G. 9. E.G, o^^. 10. Cf. M??nGr. I. 4. 7-9. 3.nbsp;Por ^nbsp;Sh. 11. Sh. E. G. omitreads fMTOTHT^cHf^f^^, whilo 12. Cf. M??nGr. I. 4. 8, 9.E. G. have 13. Sh. Â?f^. Por ^??f^tcflf^ f. has ^^l????nbsp;14. p. ovjf^. Sh. E. ogo. Cf M??nGr. I. 4. 6nbsp;15. Cf. M??nGr. I. 4. 10. and its commentary.nbsp;16. Thus Sh. Other mss. 5.nbsp;Sh. E. G. omitnbsp;17. Sh. E. G. omit 6.nbsp;Identical with M??nGr. I. 4. 6.nbsp;18. Cf. M??nGr. I. 4. 11. 7.nbsp;Thus 8b, Other mss. quot;^fÂ?.



??? ^m]nbsp;[IX. 1. * [ ] f^ m T^TRf^^ IInbsp;k^i II 1.nbsp;Sh. 2.nbsp;Cf. M??nGr. I. 7. 1.3 F, ^fo. 4. Sh. E. G. add : ^^ W^If^?Ž^I^^-G. add further mm- )â€? In F. this passage hasbeen noted on the margin, though slightly changed : ^^^ ?Ž??l^ cft^n^fTW:. TheV??r?Šr. Par. Antarkyakalpa ms.p. 364 reads this and tho formersutra thus: ^rrf^lWf: I ^H^^t Cf. KathGr. X. 2. 5.nbsp;Identical with M??nGr. I. 7. 2. 6.nbsp;F.nbsp;Sh. o^nW:nbsp;G. 7.nbsp;Gdh. explains the word thus: I wfinrkr^^ Adityadar^ana comment-ing on KathGr. XLIV. 1 proceedsa step further:nbsp;^^T^ ^ 8. The interpretation of this passageas given in ManGr. commentaryI. 21. 13 is as follows : ^ g^f^T- Cf. KathGr. XLIV. 1: ^ =fTand on it the gloss of Adityadar- ^ana:nbsp;^T^ Onnbsp;Prof.Caland gives the note:nbsp;is apparently a designation of the Agnicayana partof the Yajurveda (Kath. XIX. 1sqq). According to Ad. this part ends with Kath. XXII. 14: 70. 19.9. Sh. o\'TT^^r. Cf. ManGr. ib. ^r^T-\'it^lf^ l (though the com. andeven some of the Gr. mss. read ^(^T-



??? ll\' ^ IInbsp;W\'r II ^^ T?¨rcff ^nrq-qf^rnbsp;I ^^nbsp;??????^rj: jn??t^; n ^ II ^ IInbsp;II Â? II ?•TT II ??i II [ m mm?Šm. ] ^ Jm^W* m^??^ II ^ II^fi irv9 IInbsp;Ifc II ^r^ ?¨f?¨quot; 1. Sb. reads ^r^T^flq- Gdh. ?Žl^l?Ži^ Cf. also M??nGr. com. I. 21. 13: ?Žwnu??Tr?â€”^rP?Žn?Žr^?Ž^ I Â?tr^?Žr ^nbsp;???Žr^r????- 2.nbsp;Cf. M??nGr. ib. 3.nbsp;Sh. 4.nbsp;The VaikhDh. III. 15 assigns to in the South, 5.nbsp;Sh. gives only the pratika: ^Tc^llTTt^cTr. 6.nbsp;G. Gdh, 7.G.nbsp;03. 8.nbsp;ManGr. com. I. 2, 8 : SR^f if ^r^-^^ I TgT^^ ^r ^ irf ff^[ I. 9, 20 ] Cf. KathGr. III. 1 and there-on the Bhashya of Devapala, thePaddhati of Brahraanabala andthe Vivarana of Adityadar.lt;ana, 9.nbsp;Identical with ManGr. I, 2, 8, 12.nbsp;MS, IT, 13. 1. 13.nbsp;Thus Gdh. Sh. Â?Â?Â?[^rf^, other mss. 14.nbsp;Sh. and ManGr. I. 2. 12nbsp;butthe Baroda edition of the ManGr,agrees with the text given above. the son born of ^n^S (born of f^S and III. 12) father and ^l^qr 10. Cf. M??nGr. I. 2. 9.mother the duty of shaving the 11. MS. II, 7, 5,body below the nave : [ ^H^lci;] These ^iql^rf^Tcfs were differentfrom those who shaved the bodyabove the nave, and held a

lowposition in society. They still exist



??? ^^ ]nbsp;^m^SET^^q;nbsp;[ IX. 20. ir II ^sTrnbsp;II ^ ?????? Trr ^^rRnR^rofl if\'?^ II f^^i ^?§fTfir\'\'^quot;^????f?¨^\' IIquot;?Â? II ^^nbsp;II II [ ^^^^??ir: ] f?ŽRWF?•?•?Žf??^?Ž?Ž II IInbsp;^^ I ????c W\'^h \'Ttg^rf^t^, mm^ m^x^????????^????T??Tw??rmm l ^TR ir^a. ii mmxI?•%: I 1.nbsp;Sh. Gdh. Vas. M??nGr. I. 2. 12. W.nbsp;13. Cf. M??nGr. ib., K??thGr. III. 8. 2.nbsp;Sh. M??nGr. ib. ??Tl.nbsp;14. TS. III. 5. 2. 2, KS. XVII. 7. 3.nbsp;E. G. Vas. addnbsp;15. Gdh. Vas. 4.nbsp;Sh. E. Vas. M??nGr. ib. quot; o^??nf?Žr ornbsp;16. Cf. M??nGr. I. 2. 15.Â?gt;^f^forÂ?gt;^gt;?ŽIR, F. G. Gdh.o^f^.nbsp;17. Before Gdh. and Vas. insert 5.nbsp;Cf. M??nGr. I. 2. 11, 12.nbsp;^ ?Žl^II^ if^nbsp;f^Pl^R: 6.nbsp;MS. I. 2. 11.nbsp;(cf. M??nGr. I. 2. 13), and further 7.nbsp;Cf. M??nGr. I. 2. 15.nbsp;on supply the verse missing in the 8.nbsp;Sh.nbsp;.nbsp;Grhya : ^fq:nbsp;. .J^Ti^ 9.nbsp;F.nbsp;but Gdh. Vas. ?‡f^T^^r [ cf. V??rGr. V. 27 ]o^^WT ^^^I?Ž\'?Ž^WWH; I ????????: ^RR:. 10.nbsp;MS. I. 1. 11.nbsp;18. Cf. M??nGr. I. 2. 17.Sh. omits from the text S^f?Žf^ 19. Sh. g?‡W^Â?^. and gives it in the footnote.nbsp;20. Cf. M??nGr. I. 2.

18. 11.nbsp;Cf. M??nGr. I. 2. 14.nbsp;. 21. A.nbsp;B. Gdh. ????njtrtquot;,,12. Sh. M??nGr. I. 2. 16 add: emended by Sh. to ??fsi^.nbsp;22. Cf. M??nGr. I. 2. 19.



??? II ^io IInbsp;sqf^^^ n ^^ ii [ ^^ ^i^iir^ ] ^EJfff\' sfnlR^ IR II ^R^Tftt^RT^ ^^^ ir^ II 1,nbsp;Sh. According to Kulluka (M. SmrtiX. 112)nbsp;.glean- ing more than one ear of corn at atime\' opposed to Gdh.\'s explanation is,however, different: ^P^t^TFf^fc^TF ^ 2,nbsp;For W^f Sh, reads ^W^^T. 3,nbsp;Sh. oSTF^i^f^^o. F.nbsp;Sh.nbsp;e. Wf^tRff^ It gvf II5. Thus Sh. Gdh., F. 6.nbsp;Sh.hasnbsp;Gdh. points to \'^ll^r as the original read-ing. 7.nbsp;Identical with ManGr, I. 7. 4. 8.nbsp;Gdh.nbsp;Thus also ManGr, I.7. 5 and KathGr. XIV. 10. Gdh.takes it to be a Vedic irregularityfor but Devapala onKathGr. ib. explains it as the loca-tive singular of ^quot;T^FJT â€” ^T^T^T: ^^F- 9.nbsp;Cf. ManGr. ib. 10. Cf. ManGr. I. 7. 6.



??? ^ I ??E^rwT^ I ?ŽTfm 3 ^nbsp;if ^ n ^r^^nbsp;^^nbsp;\\ ^??T^^rr ?Š v??Tijnbsp;if fmnbsp;II \\9 II ^P^T\' ^gr^ ir = IInbsp;f????T^ I ^ 1.nbsp;For ^????R Sh. reads ^??Rl:. 2.nbsp;Cf. ManGr. I. 7, 7. 3.nbsp;Sh. ^Tl^. 4.nbsp;Gdh. takes each of the hemistichsas one verse. 5.nbsp;The acarya (J) chants the mantrawhile the groom\'s party proceedstowards the bride\'s house to finallysettle the match. 6.nbsp;Gdh.nbsp;^Â?T^flta^:. 7.nbsp;Gdh. WrrfM (?) mm ( v. 1. Cf. ManGr. I, 7. 8 ????l^ andthe com.: ^TI^RRT????fs^m??r?Šft^RTH I... ^ w ??ri^ \'^^l??. I f^^r ^ral quot;^r^rr ????l^rg\'Pr^ i \'Twu^^^iisf??rii^i\'yy K^di ??i^rrt^ft ?•?•W- But VaikhGr. VI. 12:SrZTTmfW. It would be interesting to note inthis connection the view of SirThomas More as recorded in hisUtopia that before marriage astaid and honest matron quot;showeththe woman, be she maid or widow,naked to the wooer...At this cus-tom we laughed and disallowed itas foolish. But they, on their part,do gieatly wonder at the folly ofall other nations which, in buyinga colt...be so chary and circum-spect that though he be almost allbare, yet they will not buy

himunless the saddle and all the har-ness be taken off, lest under thesecoverings he hid some gall or sore. And yet, in choosing a wife,...... they be so reckless that all theresidue of the woman\'s body beingcovered with clothes, they estimateher scarcely by one handsbreadth(for they can see no more but herface) and so join her to them.quot;(Quoted by H. Ellis, Studies in thePsychology of Sex Vol. VI. p. 102). 8.nbsp;Cf. M??nGr. I. 7, 8. 9.nbsp;Cf. M??nGr. T. 7. 9. Cf. Bh??rGy. I. 11 : ^ 5 ^f^râ€” ????rnbsp;^nbsp;ii Dr. Salomons\' view that this quot;mustbe a later addition from a light-hearted copyistquot; is untenable, for



??? ^ilf^Rr ^r^ \\nbsp;^nrmtq^^i^il\' ll ^^T\'K^^^m^ mft^^??^qT iru II ^ Inbsp;IH^ II ^q^fr T^fT^r ^ ^^quot;^TJ ir\'?^ IInbsp;I similar passages are quoted innbsp;red bullocks and carts\'. Our vari- other ancient texts as well, e. g.nbsp;ant WTrf^Â?! stands very close to-^pGr. I, 3. 20 and Vatsyayana\'s Kamas??tra ch. XVI : T^qfnbsp;9. Identical with ManGr. I. 7. 12. ^r^W??ST^^JTP??f^^r ( Vatsyay.nbsp;10. Sh. Gdh. Sh. reads it along Â?^Rro for o^fo of Ap.)nbsp;with JTrW^^T % i. e. \'both the par-ties are to present a pair of cows\'. Here Sh. forgets thatnbsp;is to be given by one party alone. Cf.Gdh. ^^ qtr 11.nbsp;Gdh. ????cinbsp;??Tfwft^- 12.nbsp;Sh. puts a stop after ^f^ and reads^TT (for our ^f:) along with of the next s??tra. 13.nbsp;Gdh.nbsp;?•?•[ ?•T ] ^rm^Tl^^^MM^ Of these the first mantrais to be chanted by the groom\'s party and the second by the bri-de\'s party, U. Sh. E. Gdh. o^. After ^^ Sh,adds sf^. 15.nbsp;Sh. E. Gdh.Sh. E. add sf^m 16.nbsp;Sh. E. 1.nbsp;Sh. Gdh. TTho. 2.nbsp;Sh. E. Gdh. 3.nbsp;Cf. M??nGr. I. 7. 10. 4.nbsp;Sh. o^o. Cf. M??nGr. I. 7. 11. 5.nbsp;Sh. E. 6.nbsp;Gdh. yi^ 7.nbsp;Cf. M??nGr. ib.

8.nbsp;But F.nbsp;and Gdh.f^^?ŽT??n^â€”^^f^^I?Ž^ I3 ^S?ŽT-Mi ^^f ^[fi:. Prof. Calandsuggests \'a slow-going cha-riot\' (S??yana on TS. Calcutta ed. p.1008). A more probable reading is Cf. Vi?Švar??p??c??rya onY??j?Žiavalkya Smrti I. 80, where hecites an ancient Br??hmana passage:????^??rr^nbsp;sf??TTÂ?? m ^f^rfl? The word wRiTSTgoes back to Rgveda, and meansa cart-load. S??yana would havetranslated ^RT?ŽTI^W by \'a hund-



??? ^KT^^ir^^nbsp;[XL 6. II\' ^ M ^m^??mmj w^xT^m^i^r^ i ^^ m^mHf^^ ir RIIS^ ?ŽTRf^F^ ir ^ n^ ir^llnbsp;^T^Tsmrlf 1.nbsp;Gdh.nbsp;I ^??^rr-nbsp;sif^^\'T^nr^f^s?Žr^^????r ?ŽTr^tlg: i u. E. ^?Ž^O. f^^ ?Ž????^. 2.nbsp;Fornbsp;Sh. has ^T?Ž?Ž ?ŽT. 3.nbsp;Gdh. 4.nbsp;f.nbsp;Sh. o^^:nbsp;e. 5.nbsp;Gdh. 1Â°. 6.nbsp;Identical with M??nGr, T. 9. 1. 7.nbsp;Sh. o??Tr. Gdh. ar^rw ^f^r- 17. sh. ^I^?Ž????o. \'nbsp;I8.F. 8.nbsp;Cf. M??nGr. I. 9. 2, 3.nbsp;ig. Qdh.nbsp;??f^????^ ^ 9.nbsp;Sh. E. o^^o. 10. Cf. M??nGr. I. 9. 4 : ???? ^jfl????f?!^^ 20. Cf. M??uGr. I. 9. 6, 7. 12.nbsp;Sh. omits the s??tra.Identical with M??nGr. 1.9, 5_Gdh. ^rf?Ž)r?§rr TOrt^rg?§rf^??jj 13.nbsp;Sh. 14.nbsp;Sh. adds: 15.nbsp;Sh. omits the second ?Ž^l^ 16.nbsp;Sh. addsnbsp;while B. omitseven ITO^!.



??? ^Tj^t ^ mnbsp;ii M^lrquot; ll\'c n ft^nbsp;ft: RT^ II ^ I ?•T ?•?•T ft^wV\' II ^i^^mr: JTW: ?•?•T?•?•^ ll\'\'^^ IInbsp;ir n II m^ ??TW????ft II\'quot;?^ II ir^Â? II ????^:nbsp;II mf^????????^T- 1.nbsp;Sh.nbsp;??ftarr jiw: ??if^q^^ w^^rroi^- 2.nbsp;Sh. omits Qdh. \'CTSg^r^ ^^ fqstr ^r Inbsp;17. Cf. ManGr. I. 9. 12. Gdh. ^ 3.nbsp;Cf. ManGr. I. 9. 7, 8. 4.nbsp;Sh. 5.nbsp;A. ????????f^f????????rrir. 6.nbsp;Sh.nbsp;Gdh. ^??fr^rf^o. 7.nbsp;A. \'TT ??TTGdh. srt 8.nbsp;Cf. ManGr. I. 9. 8. 9.nbsp;Before this verse Sh. inserts : ^fS- A 10.nbsp;Thus corrected. The mss.f^r^(A. 11.nbsp;Sh. TT^f^^g^o. 12.nbsp;Gdh. cmw^l^. 13.nbsp;Cf. ManGr. I. 9. 10. 14.nbsp;Sh. 15.nbsp;Identical with ManGr. I. 9. 11. 16.nbsp;For ??T ?????? f^^ Sh. reads: Â?T I?•Tnbsp;^ and puts down in the footnote : ??f^nbsp;TrftoRT ^ i T^r^ ^Wrf^q: ( cf. ManGr.com.:nbsp;^rr i wr^^trnbsp;i Tri%^rnbsp;1 ^ir^) VT inftqrnbsp;(?) gg- ^^ (?) i t^Ri^ ^fcT:. Cf. also KathGr. XXIV.9: ^^ ^ JTnbsp;and De- vapala\'s com. thereon: ^r^tm\'hrr-f^s^TNi^ ^ 18.nbsp;Cf. ManGr. I. 9. 6. 19.nbsp;Cf. ManGr. I. 9. 15. Sh. omits sutras 11 and 12. 20.nbsp;Cf. ManGr. I, 9. 13. 21.nbsp;Cf. ManGr. I. 9.

12. 22.nbsp;Sh. puts sutras 13-15 (tT^^ TT^... in the footnote,and substitutes for them the MS-



??? 3nbsp;^m^m^mnbsp;[ XI. 23. minbsp;^r^????T^r ^nbsp;?ŽTltgr????T- ^ ????^srRr II\' tW ^t ?ŽTT^Tri^nbsp;ir?v9 II s=rT%?Šnbsp;n ^r ^^r ^rc^rr ^RJJTT^ ^^nffc^^r^T^tr^^ |5r 3 sfr^\'quot;\'nbsp;mm ^rrnbsp;crf^rg n nava s??tras:nbsp;TI^ TT^ Gdh. reverses the order of siltras (I. 9, 12, 13).nbsp;18, 19. 1.nbsp;MS. I. 1. 2. ^nbsp;13. Sh. Srr%Â?T[%o. 2.nbsp;Sh. omits ^Lnbsp;u. Gdh.nbsp;qt 3.nbsp;Sh. E. Gdh. sif^gitteH. ^f^ ,nbsp;^^rc^. 4.nbsp;E. Wl^ttl^^.nbsp;Cf. M??nGr. I 9. 19 I?Ÿ-nbsp;15. Gdh. ^-r ?Žr.ira nf ?Žrr?§ i 6.nbsp;Cf. M??nGr. I. 9. 13, 14.nbsp;qr????^qj 7.nbsp;Before this verse Sh, inserts : 16 E Gdh ^f. 8.nbsp;F. omits ?Ž^:.nbsp;??rf cWF... 9.nbsp;Sh. adds Wr^.nbsp;18. Cf. M??nGr. I. 9. 20. 10.nbsp;Gdh.nbsp;Cf. M??nGr. I. 9. 16. 19. Cf. M??nGr. I. 9. 21, 22. 11.nbsp;Identical with M??nGr. I, 9, 18. 20. E. 51 ^??j qr^. Gdh.nbsp;Inbsp;21. Sh. ^nbsp;^cS^. Gdh. 12.nbsp;Identical with M??nGr. I. 9. 17. 22. Here Sh. and M??nGr. I. 9. 2.\'?Ž



??? ^^ TS?•?•M?•?•?^\' ir II ^ to ^ qrilft\' JT^II [ ] -^r?Š^iirTTf^ ?§R^ntnbsp;|f ^ || jrnirr- ir^?Ž II conclude the Madhuparka section.nbsp;8. Sh. adds 1.nbsp;Sh. has at the end of the nextnbsp;9. Cf. M??nGr. I. 9. 2i Gdh^pter: qr^ % mf^...^ ^^ ^ ^f^ TIT?Žfr ^^^ ^^r^ra^R- 10. Sh. omitsnbsp;^ ^^J 11. Sh. o:.!^. 2.nbsp;Cf. M??nGr. I. 9. 23.nbsp;Sh. adds ^F^. 3.nbsp;E. ^^ ^nbsp;jg^ ^^^ ^^nbsp;^^ ^^ 4.nbsp;Gdh.nbsp;^^^^ ^^^ ^^^^ ^^^ ^ 5.nbsp;Sh. and M??nGr. do not end thenbsp;^ , ^^chapter with Madhuparka. but gonbsp;^ ^^ ^on with E. ^o, p.nbsp;^^ ^ ^^^^ ^^^^ ^ 6.nbsp;F. omits Gdh. ????????:nbsp;jnw^nbsp;^^ 14. Cf. M??nGr. I. 9. 25, 26. 7.nbsp;Sh, Gdh,nbsp;15^ Sh.nbsp;other mss.



??? ^TES^m^nbsp;[XIII. 2. ?•?•W^TF?•?•RTT^ ir^ II ^ ft^ ^TTRqrnbsp;q^quot; TOlt ^ ftquot; ^TRTR ?Šqrtnbsp;fir^r sr^ir?¨ VS^WT^?Ž^ fe^ IPT^ II ? IInbsp;Jff^^ ^^^^^ 1.nbsp;Sh. ^?ŽT.nbsp;these ceremonies it bears the colo- 2.nbsp;Sh. g^ ^HRqrwf^f^.nbsp;phon : ^RIR:.Gdh. Â?^?Žta:.nbsp;7. Sh. 3.nbsp;Gdh. mygrrinWH.nbsp;8, Sh. o??Tf????TS????fo. 4.nbsp;^n^f^ro ...W^?ŽF?ŽJRrr^^ isnbsp;9. E. F. add put in Sh.\'s footnote, while hisnbsp;10. E. appends ^^ffr or ^o to every text reads : ^RT: ?•?•R\'?Ž^ q^J??????-nbsp;deity up to T^^^rnr. ^ qR]frnbsp;11. Sh. E. Gdh. q^ ( E. ?¨ ). 12, Sh. 5.nbsp;Cf, ManGr, I. 9. 27.nbsp;13. Gdh. m?Žt Sll^t^^ 6.nbsp;F. ^tfo, Sh. o^r^:nbsp;WcTO^.One of Gdh.\'s mss. includes thenbsp;14. E.Alankarana within the Madhu-nbsp;15, Sh. parka, for at the conclusion of bothnbsp;. .



??? \'JTrft\'â€” ^rrfrt^nbsp;II fft IR II ^ftf ^ II ^ IInbsp;q^T srcTT^^â€” ^ ^rj srsfr st^ttc^ ^^ ^nbsp;u fft II Â? II JT^T^nbsp;II ii II ft^ II ^ II 1.nbsp;Perhaps the acarya of the bride. 8. Sh. ^ JRT.Gdh. ^tM:nbsp;Sh. ^[^yim:. 2.nbsp;Sh. ^o.nbsp;IQ^ jj. Gdh. omit 3.nbsp;E. Gdh. oiT^f^ro, F.nbsp;11^ Sh. omits JJ. 4.nbsp;Sh. E. omitnbsp;12. Gdh. 5.nbsp;Sh. ^STnbsp;13^ ^llo, Sh. E. 6.nbsp;Sh. adds m.nbsp;^IRT^. 7.nbsp;Gdh.



??? [ ^???? f^^n^ ] mt JHT^\' IIquot; l^ ^r ????irrfir ?•I^^ ^^ ^r^ ?Š^ ^rr^mJi^ ll ^r^k^q^^\'^r I irfi xj^;nbsp;i [XIV. 4. 1. Gdh. deals at length with somevery important preliminaries.These I quote here in brief: cRT: ...[RV. X. 85. 47] ^ TT^rinbsp;I f^^c\'j^rfir- g^r ^r si^^g^tr ir^ iT^f^r^irr ^rce^\'^^ n... qsrr ^RTRI ^^ Inbsp;^ ??i^r. ^Wf^ ^ira: I cT^ ^^ ^^ i ^nbsp;(cf. ManGr. 1. 8. 2-10 ). 2.nbsp;E. 3.nbsp;Gdh.nbsp;Jiqx^f^. 4.nbsp;Cf. ManGr. I. 8. 11. 5.nbsp;The mss. ^J^Nf. 6.nbsp;Cf. ManGr. I. 11. 6. c^rnbsp;^^cqr 7. Gdh. w?Š \'^kr ^^ q^ ^^ qrf^ sf??r I ^??H??jft??rf^ I ??ir^^????r I ^r??Tr??T^to I.. ^ grri-tl??l^??ir????nbsp;(Cf. ManGr. I. 11.5). 8.nbsp;F. o^r:. 9.nbsp;Cf. ManGr. I. 10. 6.10. E. adds ^????.



??? ^ Tmf????T^IIMII li\' ^ II ^ ^TRTpTl p????RTivfi^ ?§fwr^ II VS II ^^TFHXWRT- ^fw^ ^sf^^ ii c n ^(i^x m iftf????â€” f^r? ^tr?? I^f?Ž?Žg ^^nbsp;H ^r^r ii ir?o IInbsp;?ŽRf^????ri????TI^\'Til????T?^ Ilquot; n 11 ^nbsp;^Ts^lf ^n\'^m ^Rr f f?????Ž I ^?? I 1.nbsp;E. adds 2.nbsp;E. of^I^?ŽT?Ž 3.nbsp;E. t^^o^ other mss,Cf. V??r?Šr. Par. Grhyapurusha kh. 11: ?Žjf?Žr?Žit^ 4.nbsp;MS. II. 7. 13. 5.nbsp;MS. II. 13, 1. 6.nbsp;This s??tra is missing in Gdh, 7.nbsp;E. of??Tf??T????R. 8.nbsp;Cf. ManGr. I. 10. 8. 9.nbsp;The mss. o^????. 10.nbsp;Cf. ManGr. I, 10. 8, 10. 11.nbsp;MS. II. 13. 23. 12.nbsp;Identical with ManGr. I. 10. 10(last line). 13.nbsp;The mss. Â?\'S^^o. 14.nbsp;This ^r seems to refer to the oneoccurring in the following mantras. 15.nbsp;Cf. ManGr. I. 10. 11: Gdh. ^nbsp;^r- fw: I STCT: ^??^^rr^???? ^r^ ^??RRf f^??TR??^ Inbsp;(Cf. ManGr.



??? ]nbsp;^T^SimFi;nbsp;[ XIV. 13. ^ ^^^r Inbsp;^rcr i ^^r^ ?§^r ^^^ i ?§?Ž?§V ^ ^ I ^r^^ Inbsp;inbsp;\\nbsp;\\ ^^ sinft ^ ir n IInbsp;srrt?Ž ^FWR^M ^ ^?????§^rnrnbsp;^^nbsp;i ^ ^rwnbsp;?§^?ŽiT?§qr???? ^?Ž u ^ ?Ž^ra^ ?Ž????TnTF^^r u^^^^ ^^ ^?ŽT?Žt ^rr^fr^f^ i T?Žw TTR^rr^r ^?•T ^^FI^TR ?•R: U ^T ^^????^Tnbsp;?‡??T I w Tfmg^ ^ mnbsp;ii ^nbsp;^ 1^^ (?) corn, W ^rac I gffnbsp;7. The mss. Â?^^o. So also V??r?Šr. ... T?Ž??^\'Ir^\'?ŽrtRRT-nbsp;Par t?Ž????r S????^^nbsp;8. So also V??r?Šr. Par. Praya^citta ?r w: [w] TOI\'rKMf?´dRmquot;^.nbsp;kh. 3. p. 213: ?‡TR?•?• q^f 1.nbsp;The mss. ^?Žf^^ ( E. P.nbsp;^W^HKVq- t^^l^?Ž?Žl^- 2.nbsp;MS. II. 7.1.nbsp;?Ž?ŽiI??Tft???? ^ ?Ž^^ntf sT??rr- 3.nbsp;MS. I. 4. 3. ^nbsp;5RT ^^n^??ft g\\fr g^rr??T ^ 4.nbsp;Cf. M??nGr. I. 10. 11.nbsp;^ w ^ 5.nbsp;E.nbsp;E. ??dh.nbsp;Cf. JaiaxGy, I. 20 6.nbsp;Gdh. omits this line,nbsp;5%



??? 23. ]nbsp;[ ^^ ff???? irn IInbsp;TR^ ir?Â? II wsiH^^\'??T????- mij Â?rq- i m^i ^^ II IInbsp;^l????^^?????? ??R^???? li\'?^ II ??fR^ ^TRR\'??fRrTnbsp;WmM. ir^VS II ?•?•RT?•?•^- ^ T?•^^T irrcn??lr ii ^r^ 3 ^^W??f ^ I ^nbsp;^????i ^nbsp;II ^^ II ir^c II ^^i^lqq^^f^rraftRr ^ II ii g?ŽT?Ž Tr^^ 5??Rt ^ ^wm ^^ IInbsp;â€? |f% tM???? qf^^ W\'Ro IInbsp;I ^^??TT\'T?•?•Sr^ ^R^ I quot;???^ g I ^ 3 ^ftRT ft????t r ^^\'Tqf^f^?•?•?•?•TfRCir^^? II ^ fef^^T^?•^ If-\'TT^ II ^^ IInbsp;???????? R^??PTfirâ€”f^r^^t ??iq^ I i: ^ I ^f??n ^^^HTT Inbsp;I 5r5rTÂ?q\': i I?‡THnbsp;^Vf^t\'\' IIT^^ ^TP^ fefh??Tl^^- i ^ ??rq ????nbsp;??it ftqftrrquot; 1.nbsp;Cf. M??nGr. I. 10. 15.nbsp;8. Cf. M??nGr. I. 11. 12. 2.nbsp;Cf. M??nGr. I 10. 16.nbsp;9. For \'??^?Ž?Žr 3nbsp;E. has 3.nbsp;Cf. M??nGr. I. 11. i,nbsp;^ 3 H 4.nbsp;E. ^r.nbsp;10. Cf. M??nGr. I. 11. 13. 5.nbsp;Cf. M??nGr. I. 11. 11.nbsp;11. Fornbsp;E. reads m- 6.nbsp;E.nbsp;?Žmrv????:. 7.nbsp;The mss. Â?WÂ?Â?.nbsp;12. Gdh.nbsp;^IW ??TT



??? [ XIV. 27. ir ^^ II ^nbsp;ws?? Tc^rr ii ^ Inbsp;II If??^li IInbsp;5?•?•TW?•?•?Ž II II (?) I ^ ?Š^WpT^ ^ tmn I ??rrrnlpf^ wmt iw??i ??wwr ?•?•TI???? ir^^vs II 1.nbsp;Cf. M??nGr. T. 11. 18. 2.nbsp;E.nbsp;?Š. 3.nbsp;MS. III. 11. 10. 4.nbsp;Cf. M??nGr. I. 11. 20, 26. 5.nbsp;Gdh. ?ŽJ?ŽT????. 6.nbsp;Gdh. \'fSTPSf. 7.nbsp;Cf. M??nGr. I. 12. 1. 8.nbsp;MS. II. 13. 23. 9.nbsp;Cf. M??nGr. I. 11. 14. 4- Gdh. takes no notice of the last twoB??traa, but simply goes on withsome practices left unnoticed by the S??trak??ra : [^^Tr] Plg;^ ^?Ž^^ft??F????^f^ f^^qrnbsp;I... ????^ ^nbsp;3 ^Rc^it if ...(Cf. M??nGr. I. 12. 2, 7: 10. E. Â?Wn^l^R?Žt?? ql^^f I ^?•TII F. o^gj^?Žr?Ži



??? [ ^^ ] ^l^?? T^T^rnbsp;^ sS????\'Tj q-5rq-: m^r^ ii fftnbsp;ll\'? II ^q- ^nbsp;IJ ^ ir ^ ii m ^nr^^??i?? ^ ^ g^Rq^ I II\' Â? II ??Wtnbsp;3rqT% I ^ \'?•Tf?¨q^} H II ^^ ^^nbsp;fr% I ^ w TfiiT^ nquot; ^ II ????????^ ^nrnbsp;^^nbsp;I ^ ^^rr??????????f^^n?? 1.nbsp;Gdh. notes the following prelimi- 4. So also the V??r?Šr. ms. (ib.). Cf.naries : ^fe Wlt T^l M??nGr. I. 13 4 5.nbsp;According to Gdh. it is either the ^^f^ q^r^ , ^nbsp;.dhvaryu or the yajam??na who (MS. III. 12. 18) ^^r-nbsp;helps the bride to get into the f^^????:. Cf. M??nGr. 1.13.nbsp;chariot. 6.nbsp;Cf. M??nGr. I. 13. 6. 2.nbsp;V??r??r. ms. (p. 131) ^-^fir.nbsp;7. Cf. M??nGr. I. 13. 8. 3.nbsp;In V??r?Šr. ms. (ib.) the red inknbsp;8. Cf. M??nGr I. 13. 7.corrections are : V^ ^r????W-nbsp;9. MS. II. 9. 9.Â?TS^^T^^t I ^f^nbsp;10. Cf. M??nGr. I. 13. 11. 11, Identical with M??nGr, I. 13, 13,



??? ]nbsp;^Kl^-\'l^H?!^nbsp;[ XV. 19. fRr if V9 II ^ITV ^^ TT^? ff^ T^ I q ^-qp^ifyII c 11^ ^\'^^rfl\' ii\'a IInbsp;sTRfr^f^â€” ^TSST^nbsp;RT?\'^ ^ I I^^T^S^nWHi^ li\'^o II TFrm^HWTRquot;^ ^f^\' ^g^r mmnbsp;1^^^mf^ ^M H ftt TRl^ II\' II ^^Tftr^ f^W^: im IInbsp;\' [ ^^ ] ^pnft IInbsp;iiquot;?^ II ^^MlRdlft\'^^I^T dftw 1.nbsp;Identical with ManGr. I. 13. 12. 2.nbsp;MS. II. 9. 9. 3.nbsp;Cf. ManGr. I. 13. U. 4.nbsp;The mss. 5.nbsp;Cf. MS. II. 10. 6 6.nbsp;Cf. ManGr. I. 13. 15. 7.nbsp;F. 8.nbsp;Cf. ManGr. I. 13. 17. 9.nbsp;Cf. ManGr. I. 14. I. 10.nbsp;Cf. ManGr. 1.14. 4, 5. 11.nbsp;Cf. ManGr. I. 14. 5. 12.nbsp;Thus corrected. The verse occurs in an incorrect form in all Grhya-siitras. Our mss. read^^^^(or ^f^), ^JTl^irr^, ^ff^JT.The emended verse presents a fineparallelism between the attributesof ^r^i^andnbsp;^ itr^ I itl^^:, ^t ^Nl^fft Il^g^TIWT^, ^ ITT 13.nbsp;Cf. ManGr I. 14. 6. 14.nbsp;Cf. ManGr. I, 14. 7. 15.nbsp;Henceforth Sh. reverts to the Va-raha text.



??? ^ ^kft^nbsp;II\'II \'S\'n^\'WWm\'i ?Žfl II^O II si^Eg^ px ^ft^r^^^rft^ ?§a: pr-^fer?Ž m?Žmlr WW il Â?fnbsp;^ mnbsp;flq^S?ŽTi IIquot; Â?rW ?ŽT-?ŽS?•R ^ Il smft^TCftr?Ž II II mmit ^ s^ ^Rt^ {^i.mmmr^\'?Ž^ Il ^Inbsp;^ Il II ???? ??-i^^Kif ftm^wr-v ^ Il ^c II 1. Cf. M??.Gr. I. u. 8. 2.Sh.nbsp;13.Cf.M5uGr I u 12 3.Cf.M.nGf.I.U.9.nbsp;u] Cf. M? nef! I H u.\' Â? eunbsp;t^ÂŽ following ^^-da. In their and again p. 17nbsp;stead he reads three M??nava 6??tras(I. 14.. 13-15). 6.nbsp;Sh. omits 5?ŽTH:.nbsp;15.MS.II. 13. 23 7.nbsp;Cf. M??nGr. I. 14. 9-12.nbsp;16. MS. I. 1. 2. 8.nbsp;Sh. ^^f?ŽT?ŽrS..nbsp;17. p. omits 9.nbsp;Sh. adds ^l^????rf^r:.nbsp;18. Sh. does not end the kha?§da here, 10.nbsp;Sh.nbsp;gQ^gnbsp;Garbh??dh??na 11.nbsp;P.



??? Â?Â? ]nbsp;^T^^?•U^?ŽJ^nbsp;[ XVI. 4. [ m ????^?Ši??^ ] I wm ^r ?ŽR?§rr ?‡TT^ sri?Š ?‡TT^T sSw^q: i^ ?ŽTin^fnbsp;^TSTPR^ sr^r^r s^m ii wm ^r ??R^nbsp;^r^rf ^^ ?Ž????^????F?Žnq; i Trrs^?Ž g^^^qrc^T??rF?Ž^l jtsptt S^I^FTT lisT?Žfn???? ?§N \'?Žr i^^?ŽT ^grnbsp;(?) i q^?Žri fq^rfr^ ii f^Snbsp;fw??TN (?) Il IIquot;? II ^f^ ????g^????i^ ir^ II 1.nbsp;For Garbhadhana (exceptingnbsp;^^f?Žw^\'T^T^Mnbsp;I T^Rff^ g^q;) Sh. givesnbsp;^ WW the M??nava text (I. 14. 16-20, ex-nbsp;^qcMt: q^ cepting the second half of 16c, andnbsp;RF^T: I ^TmÂ? Spr^?ŽW. â€? .ff^ q^ the whole of 16d).nbsp;qf^: I 2.nbsp;Cf. M??nGr. I. 14. 16 ?? ^f??n????^T^r]:. 3.nbsp;Gdh. SI?ŽRro.nbsp;...if^qih^. 4.nbsp;The mss. ?•T^J^.nbsp;12. Cf. M??nGr, I, 14. 16. 5.nbsp;F. og^r.nbsp;13. Gdh,...^r^ 5iÂ?nT q?Ž^: q?Ž?Ž?ŽTr ?Žpi 6.nbsp;F. ST?Ž?ŽR ?ŽRR^.nbsp;The sense of is 7.nbsp;Sh. Gdh.nbsp;further brought out by BaudhGr, 8.nbsp;Sh. ?Ž^c??^:nbsp;Paddhati (Panjab University ms. 9.nbsp;Sh. Gdh. FIR, F. ^^fW:.nbsp;4326 p. 29b): WW \'Ttf^ f^^????TRT. 10.nbsp;F. o?Ž????^\'?Žl\':^Â?Â?.nbsp;14- Cf. M??nGr. I. 14. 17.

11.nbsp;Gdh. Ti^ ?Žl^ S^qf^?Žl^nbsp;15. Gdh. W W^^f^fcl ^ ^^ ??T^- ?Š ^qcftnbsp;??si??l. Cf. M??nGr. I. 14. 18. ^rr^TTRRci: I Tra\'i ??ii^ Â?????qtg-nbsp;16, Gdh. ^^ quot;^????r, Tft ^ ^ Inbsp;f^f?ŽRtT: I ^ iii^r???? qr^: i ^I?•?•: YR?ŽmRIif^: IW^FH^ ?‡?Žfx^????T-nbsp;S?Ž^fl???? Cf. M??nGr,



??? XVI. 9. ]nbsp;^miiW^\'l,nbsp;[ Â?ic ^ II u II srm^T imm^â€” ^jfk^inbsp;I tt^nbsp;^nbsp;II II ^ II mmit % ^^ m irW^nbsp;mi- I w- ^nbsp;[ ^ ^J^ 11 c u I. 14. 19.nbsp;9. Thus Gdh., other mss. With Garbhadhana Sh.nbsp;concludes 10. Sh. his 18th khanda.nbsp;11. Sh. F. If^ ^T^f^o, Gdh. icf 1.nbsp;Sh.nbsp;Â?T^f^^o. 2.nbsp;Sh. oWK^o.nbsp;12. Sh. ^fJRW f^WTW. 3.nbsp;Sh. omitsnbsp;13. Cf. ManGr. I. 15. 1. 4.nbsp;MS. II. 7. 15.nbsp;14. Gdh. adds 5.nbsp;Sh.nbsp;15. Sh. Gdh. omit 6.nbsp;Sh. grngqÂ?Â?.nbsp;16. Gdh. 7.nbsp;Sh. ?rro.nbsp;I ^frf^. 8.nbsp;Sh. Gdh. f^o.



??? ^^ ] ^TRT^qH^q^nbsp;[ XVII. 3. \'\'^ftf^\' wM^T \\\\\\\\\\nbsp;^????\'kn^T ?¨r^TRprtâ€” q: \'??f^sffqi^ mn^ li im IIquot;Mlnbsp;iTf^ ??^????T^â€”??fi^Tf??^ iOT ^ II t ? n 1.nbsp;F. Â???TliTq^. Sh. omits this verse.RV. X. 85. 39. It is to be notedthat the mantra is not given sakala-pathena. 2.nbsp;P. omits 3.nbsp;Gdh. T??ftiT^^rgV(but cf. RV. ib.) 4.nbsp;Cf. ManGr. I. 15. 1. 5.nbsp;P. 6.nbsp;Sh. adds TT^Wnbsp;P. adds \'jjfenu 7.nbsp;Thus P., others Â?left. 8.nbsp;Gdh. II m ????mmtJT^TO- ^ mtnbsp;IIRII 9. Sh. of^. 10.nbsp;P. f^o. 11.nbsp;Cf. ManGr. I. 15. 1. Gdh. ^ 12.nbsp;With ^Â?IIW: P. stops. 13.nbsp;Sh. 14.nbsp;Sh. putsnbsp;before 15.nbsp;Cf. Var?Šr. Par, Grhyapurusha kh.1: ^i??W????i??I^kr????ftTtr^Tf^-



??? XVII. 18. ]nbsp;[ Â?vs ^ ^ h^l ir^ II tT?•?•R JTSITT^ S?ŽT^ fe^nbsp;if Â? II m- 11% IInbsp;Wi %m q^if, ^rwtr^?Ž, ^iW-^f ^m\' i i^????^ ll\'vs II ^TT^mTOfir^i?Žt ifu n ^rt^ im ^T^ if\'^a II ^ lr^ II^ w\'^u IInbsp;^Â?rf^^^in^ (?) ir^n II f^^Rft ^ if\'^^ II 5n^ii II f^^-^?Ž if\'^V II?•?Ž?•Tnbsp;^ II ^^ II ^ m^T^i Frr^fnbsp;i ^nbsp;^Tf^ srqir ^ ^nbsp;I ^fm^iK i ^Â?^^rq: II ^ ^TiRTrr ^f^ ^j^i^N^^ II \\\\ 1.nbsp;V??r?Šr. Par. Grhyapurusha kh. 1: fr^^T?‡?ŽInbsp;Cf. M??nOr. II. 12. 1. 2.nbsp;Identical with V??r?Šr. Par. (ib.).Cf. M??nGr. IT. 12. 2. 3.nbsp;V??r?Šr. Par. (ib. kh. Cf. M??nGr. II. 12, 3. 4.nbsp;Cf. M??nGr. II. 12. 13. 5.nbsp;Cf. M??nGr. II. 12. m. 6.nbsp;Cf. M??nGr, II 12. 14. 7.nbsp;V??r?Šr. Par. (ib.) ^WIW. 8.nbsp;Cf, M??nGr. II, 12. 16. 9.nbsp;Identical with V??r?Šr. Par. (ib.). 10.nbsp;Identical with V??r?Šr. Par. (ib.).Cf. M??nGr. II. 12. 4. 11.nbsp;V??r?Šr. Par. (ib.) ?ŽT^^?ŽTlo. 12.nbsp;Cf. M??nGr. II. 12. 5. 13.nbsp;It may be that ^?ŽTI^T and form one verse, the two i.e. Kamaand Grhapati being identifiedwith each other. 14.nbsp;Identical with V??r?Šr. Par. (ib.). 15.nbsp;Identical with V??r?Šr, Par. (ib.).Cf. KathGr IV. 14, 5: ^sp-Rrf

16.nbsp;Identical with V??r?Šr. Par. (ib.). 17.nbsp;Var?Šr Par. (ib ) ^iT^^t^^JTr. 18.nbsp;Cf. M??nGr. II. 12. 8. 19.nbsp;Cf. KathGr. IV. 14. 10: ^ft 20.nbsp;V??r?Šr. Par. (ib.) ^f. 21.nbsp;Identical with V??r?Šr. Par. (ib.). 22.nbsp;V??r?Šr. Par. (ib.) 23.nbsp;Sh. f^r^, but cf. VarGr. IV. 26 24.nbsp;Sh. quot;f^.



??? ^\'CT^^^^?•?Ž:nbsp;[XVII. 22. ^mrRnRN^nbsp;il il ^?Ž^to?Žâ€” II ^o II T^wf ?ŽT^PTnbsp;mmi,n RI II ftqM^sro?¨^ii Il 1. Sb. ol^f^: m^:.



??? appendix i A LIST OF VARIATIONS BETWEEN THE MANAVA TEXT OF SASTRY\'S VARAHA-GRHYA AND THE CORRESPONDING PASSAGES IN DB. KNATJEB\'S EDITION OP THE MANAVA-GRHTA In Sastry\'s edition of the Varsha-Grhyasotra the tertmL\'c \' quot;nbsp;derived ?•ro^a ManGr. ms. ch. I. 8, 10-13 and the first 7 ( excecti^^n6d) together w.th the last 8 aphorisms of ch. I. 14. Fofthe LVuer-snbsp;ManGr. the variation ffomDr linauer s edition are noted below: Dr. Knauer\'s ManGr.nbsp;Sastry\'s variants I. 8 jj 10.nbsp;m^s^nbsp;quot; 11.nbsp;^^



??? I. 10 2.nbsp;qR^ii^ 3. 4.nbsp;wwnrt 5.nbsp;SJJTTJTq^: JOWT: 7. v^KlRK 8.nbsp;qrsrm^Tcra^^ 9. 11. ^f^12. 13.nbsp;f^^m 15a. ^^TJJTWÂ?nrt^r^b. ^nr^^ I ^ s^q^TTi; i trft^njpi ^^TT^r^rFnsrqrsinT^iT ^fif^ mm^ ^^ ^^ I snrrrfcRc^ RS\'ri^



??? C. ^^JT^ ^TFTHm:e. ^^16. WR\'^Vm^17ab.nbsp;II ^rnWi I. 11 [ ] WFTT^rjRr:^TR^N^dJ 2. ^TT^Tfro^ 3.6. 7. 8. 9. 10. 12.nbsp;cTT ^ri^^f^: a.nbsp;^rflni; m^i b. 15.nbsp;iC^vqwRT!MKUKMR 16.nbsp;Jllf?^ 21. ^ ^ MKKMM^T^ I ffcT ^nbsp;^^ Â?RRT



??? 25. 26. I. 12 3. fw 4.nbsp;Wf^^Tsi: tTcfT 5. 6. I. 13 4.nbsp;^ 5.nbsp;Eft^^ 7.nbsp;STT^f^TST\'TFT9. ^rrfcT 15a.nbsp;f^sgrr^^^ 16.nbsp;^...^^JTT\'P^rf^ 17.nbsp;zoTtmift 18 I. 14^ 1. 4.nbsp;^rcTcng^mim\' ^OTT^ 5.nbsp;^Â?n^TT^TT^nn^ wwsrpTT\'r^R^rf^^TTTflr



??? SffdMil^Â?TT^WRT 16b. 17. 18.19. man. gr. variants?rTÂ?nTT5TT



??? appendix ii MANTRA INDEX Such of the mantras as are not to be found in the VedicConcordance or as show some variations therefrom are markedwith an asterisk. 1Â?.nbsp;vvs. a.nbsp;V IK.nbsp;Â?i V. \'IT t * ^\'JcTTTT^ l^tWo IK. Â?ngr^q^cTwrf^ It * ^^^^TTJT^^q^onbsp;St. \'i\' W^Wn ^^^iO â™? ^O. Vi



??? ^vs. nvs. X iSL R.nbsp;s KM. c;.nbsp;V it.nbsp;VÂ? * W^^f^^qrfTTo ^ qrgo 1Â?. I. k. r^Tnbsp;vs * OT wnr: sT??mflro a. ^ ^ iJidlTbnbsp;?•. Km. c;.c. V V * ??F?•?•Rr^onbsp;K. Kk. \\nbsp;KM. 8. *nbsp;Kk.



??? mantra indexl. ^ Tl^nbsp;IR TO\'??r ^onbsp;5. S^nrw??T:nbsp;^o. ivL g??T: T^hrra;nbsp;i g??TT\'^^T f??nrT^^onbsp;^ S??TRflrJ 5TTTR?^Jonbsp;^ aiMIlMcl^ r^Tnbsp;^S. snftqcT^nbsp;K^. Â?iR SrfcP??lTT?•inbsp;!(. Rp ^??^^f^onbsp;q. VS STT^^^JO STRIRI^ ^ cfkr^onbsp;\\ STRT^?•TTg??T^^^onbsp;Â?iÂ?. tor: ^ ?•Tnbsp;y. ^ * ^^imRf^: ^I^o in. ^^ k. u 1Â?. ^^ * ????J WTIk. s



??? ????fdHWlf^??TT ^ ^J^M^\'IT^,ÂŽ * [T^f??T^^fw] 1 MANTRA INDEX KM. ^^ * TT tt. V tt. KM. tt. R. V IK. R. V - [T m^Rrr] KM. * [T sii^iui] Â?jv. 0 K. ^ [T m^Rjr:] ST^RTT^ IVJ * T TriP??JT: STTS^T??^o ^vs. ivÂ? c;. FT sTTSn????il gf^iiixtfr fHK^. Â?jvj u. K??- VÂ? \\o KU.. VL KK\' TTTT Tmrf^ c;. tt. quot;iv u. r; * ^^TT^ rTT KM. KK. W TT ^fl: R. cTq^ cT^TJonbsp;k,. TT \'ST^pcR^onbsp;J(. ^T^mi^i M.nbsp;KM.nbsp;^ *nbsp;TrW^\'ER:^ÂŽnbsp;K-nbsp;lquot;gf^lrrrf^nbsp;c.nbsp;^ Kit..nbsp;^ *nbsp;T\'^??t^: ST^WOnbsp;a.nbsp;^ * T^^f^nbsp;JTTnbsp;5. u. 5.. quot;Jvn c;. V, \\j K. ^KM- ^tt. ^ Riwt sSfn is %



??? *nbsp;??dt?¨??T^^I;^nbsp;??. ^ *nbsp;^n^ ^TH^TOnbsp;1Â?. ^ ^ ^ ^nbsp;K. ^ ^vqr tr^Tvq-:nbsp;^^ *nbsp;^??\'iyMonbsp;IK. la. n ??Tmrf^nbsp;c;. \\ *nbsp;^mn^irf^onbsp;Â?j^ *nbsp;la. RVL VS. IR la. 1ÂŽ V la.la. -WiWNnbsp;SE^T^ U. Ra. IT ll. Rla. 5.. ^



??? appendix iii WORD INDEX1 K. Rl Â?JV (adj. to BTfNt) K. ^ ^srfcT^:^sr^rnr; ^RijilJIdK KK. nla. V (v. I. o^f^^:) la.nbsp;RnÂ? V5.nbsp;To I.nbsp;-iR R.nbsp;IR K.nbsp;R^ I.nbsp;V ll.nbsp;^ a.nbsp;n ^Â?iflnTTli;WTV-qpTT: lo.c;.I. lo. I. Vâ€?i 1



??? ^raTTifrnbsp;^ wnm;nbsp;^ Rt: K. KM. Rv I. ^ a. rvl ^a.nbsp;X c;.nbsp;To a.nbsp;Rv a. c;.nbsp;Â? la.nbsp;Ri la.nbsp;Â?ic K. \'\'.^f n RÂ?5.. Ro lo. R I. Vn. Ro i.. n ^jqiTYqiT\'TT la. % K, R. V,nbsp;quot;i la.nbsp;n 5..nbsp;Ro y.nbsp;U I.nbsp;1 R. V, !(.nbsp;n KH.nbsp;n vs.nbsp;IVL a.nbsp;^ tnbsp;^ la.nbsp;R^j\' c;.nbsp;n la.nbsp;n I.nbsp;R^



??? u. n Ix. IVLa. 5. if. vj, q. \\\\i. ^vs. ^JJ^ k.nbsp;s u. qrq^Jnbsp;y. Â?jt; qr\'ft^nbsp;c; vs. y. 1^, ^^ IR. ^K. ^ a. 1k. ^k. \\%I. 15 I. 1 ^ a. t 1 lo.nbsp;Â?1 K\\.nbsp;^^ I.nbsp;^vs. tnbsp;1 vs.nbsp;1 irnrrfw \'TtTTf^r^-



??? fWiTcPTT (v. 1.) ,f^H^d^lnbsp;To vs 5. K. V vs. % V Â?i i. Â?iS. c;. K. t; I. Â?Jvs u,. \\gt; W, t; J it.. I. n 1\' n I. n Mldd^lNM^T: TTWr:SHiTR- STTÂ?^;nbsp;vs. sRrrenwr- sTTT^T^nr- m^niftvq^: Â?nriid: c;. Â? a. a. ii. % I. â€?J M. K. Ko. I. n.. HVL t ivs, t ^ %. lo. H v. iC. KM. V fed 1441 TRnrt^rr^ f^I^ti^: (v. 1. f^g^



??? I. -i 5Crcr^(v.l.?r)f^(perhaps w.r.for ZCT^JTf^)?^ lo. n fwH;, K. v^, t;. a. lt;iv9, mj^tÂ?nrPTf^; lo. RA a. lo. y1 I. 1 la. Â?a. RIK. n IvS. 5. l^. -Jo K. ^a.. RoI. 1 lo.lo. lo I.nbsp;1 lo.nbsp;1 Inbsp;Â?i VS.nbsp;Â?Jt; I.nbsp;-i lo. t 3v a. ^^ I. n RS. lo. ll. IK. l^. VS. lo I?. h vs. \\9 lo. VL lo. Ivi I. 1 lo. t lo. 1



??? WORD INDEX la. s I. 1 ivs. ^rr^nmnrn It lo. Â? C. Â?iR (v. 1.) la. % I. 1 im-



???



??? â€?â€?nbsp;- Ha jS gt; fquot; Â??Ž?•J?? \'. ;....... . .,........... . â–  ^ ijÂ? mx S-f - : â– kr.:;: .....



??? t??itii-!



??? rnmm^^ â€?â– \' \'i\'KfnrMJtt..\'Hiiitii,i,\'i*i.iLi\'i-

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org

